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237 Hasseleti, 11 Maı 1544
Les defınsteurs de la DrOVUNCE de Cologne Jeröme Sertpando
Reverendissımo sımul et, prudentissımo patrı, Sanctarum hlıterarum

eX1M10 professor1, Magıstro ]heronımo de Neapolı, Sa.CT1 ordınıs Tatrum
heremıtarım Sanctiı Augustinı Prior1i (GGeneralı merı1t1ssımo, Tatres
(nomıinıbus PTrOPT1LS manıbusque subser1pti1 provıntıe Colonie) Vestre
paternıtatıs humıiles fihn, UUa decet, fıllalı subjectione in eIO0O Salutarı

cordis affectu, cupıunt salutarı.
Quum enım tantı patrıs mandato a synodum provıntialem predic-

te nOostre provıntıe Colonie celebrandam 105 EeVOCATOS agnOSCerMuUSs 276)
benevolıs conventıbus scılicet Coloniensı, Treverens!], Trajectens]ı,
Hasselensı, Leodiensı, Lovanıensı, Mechelinens!ı, Gandensı, Brugensı],
Hyperens], Dordracens], Harlemensı et Enchusensı (rel1quıs omı
delıtescent1bus) 277) antıquıus visum furt nıhıl, anımoque ardentıus
inhesıt, qQUamnmı amplıssıme Vestre paternıtatı (omnı posthabıta QUa UNCc

cConventu sıngulı aborant necessarlorum tenultate) mente
promtıssıma equU1SSIM1S Parere 1mperns. tınerı 1de1TcOo accinet. hoc
ANDNO unıversalıs humane Reconsıhationis 1544., dıe eTO undecıma

Voir Augustinand 1968), 116-133, 398-424 ; XILIX ‚ 321-341,
597-639; (1970), 267-3923

276) Voir les documents 167 et, 168
277) Les couvents sulyants furent Pas representes Aix-la-Chapelle, Bedburg,

Enghien, Hıllesheim, Marienthal, Middelburg, Wallerfangen et Wesel.
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mensıs Maı ın nostro conventu hasselensı, leodiensıs diocesıs, prenom1-
natorum conventuum Prıiores, disereti atque vocales sSeSs$e receperunt,
ubı laudabılı Sanctoque INOTIe NO  o obmıi1sso, qguinımmo Reverendorum
prıscorum patrum TEeCcta vestigla PTO modulo insequentes, hora, loco
decentiaque, aptıs et, desıgnatıs, capıtularıter, palamque omnıbus
exhıbıte, aperte et lecte SuUunNn hıtere Celsa Vestra paternitate PTIO dıcto
synodo emanate. Quarum tenore prelibate Vestre paternitatıs pr1mo
loco declaratus est Vicarıus frater helyas hemeri1cx, pPT10T cConventus
gandensıs. Quı quıidem AaNTO sublimıtatıs honorem pertimescens, SU1S
parabat cedere collegıs, preclarum tamen recognosScendo benefieium.
Kt tam gratiose benevolentie S11 SUDETIOTIS promotorı1s CENSETUT
ingratus, perspectaque sancte Occupatıon1ıs NOn eX1ZU0 merı1to, TC

1psam tametsı NO  u sıne tremore aggrediens, dıvını QUOQUE spirıtus
ODDE afflante, SIC moderatus est CuNcta, ut finem pacıfıcum sortıta
sınt et tranquıllum.

Deinde debıita provıntialatus offie1 humıilı resignatıone prevıa,
OVO pastore elıgendo fidelıter procedentes, aNımıs vocıbusque almı
NumMINIıS gratıia devotıus Invocata, vV12 serutını omnıum vocalıım
concordı OTO Reverendo patre Magıstro Roger10 1uvene, theologıe
NO  u immerıto professore, cConventus brugens1s alumno, 1n prıorem
provintalem cdiete nostre provıntıe (nullo e1uUs renısu obstante) canonıce
electo hıları mentis iubılo salutato, sıngulorum prenotatorum
onventuum negotus adamussım discussıs, eorumdem sunt ordınate
disposıtiones, QUE 98 hıs nostr1s hlıterıs, actısque capıtulı, humilıter
Reverendissıme Vestre paternıtatı presentanda transmıttuntur

eque enım multo SeTINONE commendandum prefatum
magıstrum Rogerium. Kıus enım integrıitas, profunda erudıt1o,
gTaVvıtas, eloquentieque urbanıtas (quıbus mısellam provıntiam optımo
consolatore aspırante, valıde restaurabıt tuebıturque) aD erı et nudıus
ert]ius Vobıiıs plıentıssıme pater, notıssıma sSunt. Quapropter eundem
confirmando nobıs preficere, actısque capıtulı nostr1 robur are D1O  w

dedignaberıs fıdenter collıgımus.
Nune demum 1O  > nıhıl de dıyıno officıo convenıiıt ecommıNISCL.

Dırınum ıtaque offie1um ubıque per provıntiam 1n vırıdı exıstere
observamus. Non solum nobıs PeETSUASUM, quinımo PTO compertissımo
habemus, In modo amen e1uUs et rıtu, ob rubricarum dıversarum d1sso-
nantıam, brevlarıorum nostrı ordınıs rıtum, SaNncCLOTUM UE officl1a
continentium 1noplam atque 1n diıffinıtionıbus (+eneralium comıtıorum,
multis 1a effluxis lustrıis, nullam insertam specıficatiıonem utpote)
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de sımplicıbus estis, mınorıbus semıduplıcıbus, malJorıbus sem1duplı-
cıbus (precıbus dıcendiıis 1n ChorO) hbar omıttendiıs, cdiebus iıntra QUAaSCUM-
QUE OCLavas currentibus, de horIıs beate Marıe 1n choro dicendis, Qut
eti1am omıttendis, festis commemorTatıonıbusque mensurnıs beatorum
patrıs nostr1 Augustinl, Nıcola1 et Monice, conventuum alıus SIC,
alıus S1IC facıt Hanc certe diserepantiam ammodo NO  m tollerandam,
sed Oomnıno tollendam, restitulgque decorem splendorem edıificatorıe
Comunıs unıformıtatıs anımo efflagıtamus.

Insuper NUIN malum nobiıs molestum est et intollerabıle, provın-
t1amque desolatam, iIncessanter deploratiorem reddens synodum sc1ılh-
cet provıntıalem, Lam Paucıs indıesque paucıorıbus colı conventibus
omı delitescentes Q VAarTls (ın alıorum gravamen) parcunt
nummı1s. Huıre predieto malo NECESSE est OCCUTrTratur (alloquın)diecte
provıntıe onerıbus ferendis al108 conventus et1am defectuos verısımılıter
formıdamus.

Postremo privıleg1ıorum PEI feheıs Recordatıionis Sıixtum 4, Julium 2,
Leonem et Paulum 5} Romanos Pontifices, ordını CO  "UumB;
duobus exemphıs, S1Vve transsumptis, auUt Certe 1984160 plenam 1n 1Ud1Cc10
fiıdem facıente, permaxıme ındıgemus. Fıusque Te1 Vıgılantissımum
te pastorem nobıs indubıe profuturum.

Obsecramusque pastorum omnıum princıpem Vestram Reveren-
dam paternıtatem SCTIVare dıgnetur, et fehllıcem.

Kıx dıffinıtorio0 Capıtulı provıntıalıs provıntıe Colonıie ın conventu
hasselensı (ut premıssum est) OTatores vestr1i9 {1delesque fıln
frater helyas VICAaTIUS Generalis et prImMus dıffinıtor 278)
frater rOger1us 1U venıs provınclalıs
firater loannes Iuliacensıs secundus ıffinıtor
frater gullielmus borremans ertıus dıffinıtor
frater acobus Wydystorph QqUartus dıffinıitor
frater Nicolaus sloterdyck quintus dıffinıtor
frater ambertus ethodıus SECXTUS dıffinıtor 279)_

2 9 964

23€ Brugıs, Aug 1544
Eoger de Jonghe Jeröme Servpando
Non esSt, reverendıssıme pater, quod multis Luam modestiam

(plus satıs alıoquı occupatam) interturbem aUt molestem. Novıt

278) Elias Heemeric, prieur du couvent de and Voir la note 119
279) Voir la reponse de Seripando dans les documents 174 et 175
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cordıum SCTUTATtTOT eus optımus MaX1mus, QUO anımo et stud10 tuam
IMPr1IMI1S clement.am, deinde ceterorumque patrum capıtulı sıngulos
convenlerım precıbus importunıs PTO anımı lıbertate et servıtutıs
AaNNOTUM duodecım exoneratıone SsSeu redemptione, Oomnı SPE
TUTSUS frustatus nıhıl preter aterem aVlsSse et verberasse vıdeor
atqgue us]ısse ODETAaN., Nesc1ı10 certe qu1d eus In prevıderıt,
hoec NUI dolens SC1IO, quod OMO interdum a lııs domımiatur 1ın STaVC
malum SUUM, 1pse eTO DEeI qUCM regnant et condıtores legum
1usta decertiunt 280)’ m1sereatur mel et, per sedium SUarumm assıstrıcem
sapıentiam 281) ın omnıbus dirıgat et CONsSerTvet quando ıllı S1IC f1ıer1
visum est Cul nulla ratıo, nulla prudentıa, nulla VIS SRbEF fortıtudo,
nulla denıque consultatıo prevalere potest, QUamı QUE ıllıus et malestate
et tua reverent]a salva, rude donarı optarem et miıles emerıtus eSSe

Ceterum 18[0)41 solheitudine et CUTa collectam annı denumerare
potu1 et 1aM ad tuam prudentiam transmıttere presentium CUTSOTE

et delatore hlıterarum SUuTLINaIll sciıhıcet 16 ducatorum peT MaglS-
trı Johannıs clayszone bancarıl nostr1 et hıus recepte tua dignıtate
pecunıe remıiıttat precor benıgn1ıtas tua acceptilatiıonem SI Ve (ut
aıunt) quıtantıiam, UUa ratıonem accepte et date pecunıe eddere valeam
SUÜ! SLATO tempore Precor clementıssımum Tesum, ut secundum uUuLrum-
QUC homınem dıutissıme te nobıs servet incolumen velut ordınıs nostrı
sıngulare 282) et, necessarıum presidıium.

Datum Brugıs septimo august] 1544 su b servıtutis nOostre et
provıncıe sıgıllo nostroque chiırographo.

Dıtion tue deditissımus chentulus (patrone optıme) frater rOger1IUs
Juven1s.

FWFI22; 9068
239 Brugıs, Febr 1545 i 1546
Koger de Jonghe erome Servpando
Clementissımo patrı, eremıiıtiec1 CEeETLUs optımo prıimatı magıstro

] hı1eronımMO Sırıpando frater roger1us Juven1s salutem ei cCommı1ssı
gTregIS feheıtatem et«

A'ue clementie benevolo celebrata est provıncıe LuUe colo-
n]ıensı]ıs sınodus ın CONVEeENTU hasselens!], dıocesıs leodiensıs, ANDO 1544
et mensıs mallı dıe X1. Transmıssa Sunt a tuam modestiam, prudentis-

280) T: Prov. 8,
281) Ci. San 9)
282) Ce mot e8t illisible, l’enecre ayan coule dans le mot.
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siıme pater, malorum decreta, ut tua auctorıtate et mıranda prudentıa
auctorısarentur SECU approbarentur, et 1a post sesqul annum 283) CG-
tantes, nıhıl de 118 recep1mus, quod 1UIN mirantur provıncıe patres,
MITAaMUT et 105 ullam nostrı mMunerI1s 1910 acceplsse econfirtmatıonem 284)
Exsolyimus sımul SUMMIMNaIn 16 ducatorum 1ust] ponderıs de CameTa

PIO collecta annnı 43, CUulus acceptilatiıonem vel (ut vulgus habet)
quıtantıiam apud NS habemus. Mıttimus et, UuUnNnCc 16 ducatos PTO collecta.
annnı et, recepte tua benıignıtate pecunıe sımul 08 nostrıs dıffinı-
tionıbus confiırmatis chyrographum ad 105 transmıtte, nOsStre INcurıie
SsSeu 1gnavlıe hıc ımputetur, QUCH1 NeC tue modestije ımputare
presumımus, sed vel GUTSOTUM vel mercatorum apud lugdunum neglec-
tu1 285) imputamus. Uteumque TeES habet anımo tuam cle-
mentıam, ut nostrı sıt, videamur oblıyıonı tradıtı tamque
mortul corde 286) vel dormıentes 1n sepulchrıs, QUOTUM NO  S

amplıus 287)_ Difficeilhs apud 105 annona est. et multı conventus provıncıe
nostre utrısque dıvıtıs destituuntur et supposıtıs. Dominus m1ser1cordie
Sue iınter NS recordetur dum iuste ıTratus fuerıt nobıs confıdımus
en1ım, quod 1n perpetuum 1O  ; irascetur nobıs 288 Is amen modestiam
nobıs In EeVUMnNn conservet incolumem et OMNLeEe 1ustum desiıderiıum tuum
efficacıter adımpleat. Vale, dıgnıssıme er et, tuo roger10 clementıus
intende. Datum brugıs SECXTO kalendas martıl 1545

Dıtioni tue dedıtıissımus chentulus frater roger1us Juven1s provıncıe
colonıe et Tatrum tuorum humıllımus SETVUS.

Ff 22 968

240 Brugıs, 14 Aprilıs 1547
Eoger de Jonghe F  erome Serrpando
FHrater roger1us Juven1s reverendissımo patrı generalı utrıus-

QUE homiınıs feheıtatem.
Lıteras tue modestie ad generalem ordınıs nostr1ı synodum recha-

et1 celebrandam N1OS cıtantes, V1] august] annı 1546 trıdentiı scr1ptas 289

283) Sesqur VT et, demi. Ce quı TOUVE QueE document, date d’apres
le style de aques (stilus (Sallicanus stilus Brabantiae), fut; eecrıit 1546

284) Voir la reponse de Seripando dans le document 13 du 7 INAaTrs 154
285) Ms. negglectur.
286) Ps U,
287) Ps S7,
288) Ps 102,
289) Voir les documents 181 et; 182
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et mal eiusdem annı, recepımus reverendıssıme pater, qUas inter
visıtandum totı provinclie promulgavımus et alıquot dıiıffinıtores
nNn]ores patres CONVOCAVIMUS ad nostrum conventum brugensem, ut
LUTrO et PTOvI1do consılio inter sSecs5e dehberarent respondere hıterıs uma-
nıtatıs vestre et, pıe patrum ordıinıs 1ın capıtulo futurorum expectatıionl,
plus satıs intellexımus ıllos solıs hlıterıs reESPONSUTOS peI alıquot PregNah-
tes ratıones SCcsSec EeXCcUsaturos. (Quare alıquos a preclarum iıllum
iıllustrium VITOTUM et patrum NOstrorum conventum NON destinaverınt
SUÜl: tempore (ut speramus) Ooportuno recıplentur lıtere Ceterum QUaN-
tum ad NOS nostrumque 290)9 qQUO fung1mur, dolemus plurımum
(teste deo et conscientia) quod provıincıe nostre capıtulum 1ın
uturum celebrartı delatum sıt, quod hoc presenti ANLO celebrandum
et 1n NOSs nobiıs reddendos velutı emerTı1tos mıiılıtes rude donandos

aNımoO sperabamus, sed equO et fortı anımo patıentia nobıs
OPUS est quando deo et homınıbus PTO consuetudine S1IC vıisum est.

hec OpOrtunus et festinus vliarum CUTSOTLI fidus NUNCIUS, hoc
compend10 NOoSs utı coegit dıffusıus efflueret ıneptus calamus. Denique
collectam annı 291)‚ ıd est XV] ducatos de CameTtTa et, iust] ponderıs,
per ıteras cambır 11s nostrıs presentibus inclusas transmıttimus
magıstro johanne clayssone bancharıo NOStTrO acceptas et, huus
collecte PTO ANDNO prenominato recepte chyrographum (seu ut aıunt)
acceptilationem vel quitantiam DEr prımum nuncıum eXpectamus.
Deus optımus mMaxXximus et magnı consılıu angelus 292) domınus NnOsStTer

Jesus chrıistus SÜü!l spirıtu uturam nostram synodum et in 298)
Uuturos patres iıllustrare fehıcıus PTOSDEIAIC et. ene fortunare a S11
nOom1nıs perpetuam gloriam 294)‚ ad ordınıs nostrı decorem et, elıcem
conservatıonem dignetur, ıIn qUO et peI QUEIN felicissime valeat clemen-
tıa tua et S11 chentulı TOger11 Juven1s alıquando memiınerıt. Datum
brugıs 14 aprılıs 1547

Dıition1 tue deditissımus pPTr10T provincıe tue colonıje provınclalıs
Indıgnus 295)

2 9 970.

290) Ms. nNOStSITUMAUE.
291) Seripando notaıt dans la colletta. annnı
29..) B Introitus m188a e 111 In Nativitate Domini.
293) Mes EUS, corrıge
294) biffe
295) Voir la reponse de Seripando dans le document 187
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341 Brugıs, Aprılıs 1547
Les definiteurs de Ia DTOVINCE de Cologne chamıtre general de

Recanatı 296)
Venerabihbus patrıbus prımor1bus ordınıs Tatrum eremıtarum

sanct] augustinı Recanetı congregatıs
Reverendissımis V1ICaTıO generalı patrıbusque dıffinıtoribus, PTO-

vintjalıs |et| patres provıntıe Coloniensıs eiusdem OTrdınıs, obedientiam
offerunt et salutem oOptant 1ın domiıno.

Venerabiles et nobıs 1n OChristo plurımum observandı, lıteras
istıus capıtulı nuntlas, reverendo patre generalı ad NS M1SSas, LECE-

pımus, perlegımus, et quantum 1n nobıs funt studummus anımum Osten-
ere candıdum, paratum hıs respondere, presertim Lam 1usta efflagı-
tantıbus. Itaque hac de convocatı reverendo patre provıntıalı,
delıberavımus de ıtınere, HNUMEIO, viatıco et hurusmodı Que prudens
v]ator pPr1us consıderat QUamı ıtıner1ı commuıttit. ane NO  m defult
alacer m  S anımus, ceterum, ubı de viatıco vel unıus profecturı
quod V1X mMInNus quinquagınta ducatıs afferabatur) actıum est, et GCON-
ventuum quı 1n fıde persistunt, provıntialıque obedientes, tum 1n
persolutione LaxXxe tum ın ferendis onerıbus capıtulorum et hulusmod],
consıderatur tenultas et 1LUMETUS (ut Qquı @ @} a X1 redact] sınt 297)
plane decıdet noster anımus. Maxıme Qquod istı QUOQUE ametsı 1ın
locıs ımperatorı Carolo fıde subıecti1s, tenues sınt, Qquibus multa
desunt necessarla, tam reirıgult charıtas ut V1X sıt credıbıle, omnıbus
1ın locıs celanculum insınuantıbus, vel NOVIS opinionıbus, vel clerı
despectu. Addıte Quod 11s Prox1imı1s alıquot annıs quıbus mundus
conflagravıt belheıs tumultıbus V1X 1ın ullo exempt.1 {uımus a‚b iımposıt10-
nıbus precıpue decımıs, V1ges1M1S esculentorum et poculentorum
NOVIS gravamınıbus, nemıne I1LUTO opponente PIo domıbus nostrıs,
et, necdum cessantıbus hurusmodi gravamını)bus, tam est bonus odor
Iuer1 qualıibet. Proinde pOosSt delıberationem visum est,
1ıterıs deprecarı STaV1ISSIMOS patres ordınıs, IN1QUO aNnımo absentiam
corporalem vel patrıs provıntıalıs, quı Uu1C provıntıe pernecessarıus
est hoc presertim temMpOTEe, vel dıffinitoris CU1USPlam, accıplant, atque
anc epıstolam ?98) obedientie nomıne huus Coloniensis provıntıe S€!I€H&

296) Cette lettre parvınt pPas chapitre de Recanati, Seripando la recut
qu’apres le chapitre. Voir le doc. 187

297) On note EICOTE le DO de couvents SOUMmMIS dans le doc. 237 (maı
298) Ms. hoc emrstolum.
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fatıe suscıplant. Ceterum anımo cupıt et Tat provıntıa ut per VOS

CUuretur a 105 venıjant saltem duo exemplarıa authentica prıvılegıorum
NnOostrorum marTıs magnı 299 et alıorum QUE robur obtınere possınt 1ın
ıudıtus. I9 975 ] Neque enım nobıs suffıcere possunt transumpta 300)
transumptis, ut VOocant, 1n formam hbelhi artarı CUpIMUS, 1M-
pensıs provıntıe. Preterea 1MpPr1mM1S eceuratum oOptat, posthac ın
penıtentlarıa 301) sanctıssımı domını PaPe, aut alıbı, expetiantur lıtere
exemptionum ab ordıne, modo UOCUMYUE C SCHMLDETI plena mendatıa
Narrentur Qquı1bus immutuntur ut plurımum, nde sıt ut pereant OCON-

ventus et ordo. Rursus 1U varı Ccupı consılıo0, quı1d fıet 118 conventibus,
Quı omn1]a fere provıntıe, capıtulorum, collectarum, vel nomıne
paupertatıs, vel nescımMus QuUO tıtulo detractant 302). Item de unıform1-
tate dıyını offitı iın festis QUO modo, solemnitate, quodque
celebrandum a1ıt 303) quando OCtaVve, et Qquomodo peragende, quando
OTe VITZ1IN1S ın choro dicende, quando NON, de domınıca cadente ın
octavıs patrıs nostrı augustinı, percepiıt docerı sıngulı onventus. Hıec
SUuum fere modum observant NO  a} autem unıtormem. De huıs DE VEeS-

tram authoritatem cupıt informarı provıntıa. Postremo VOS ‚OTOS
Domino Deo commıittımus, QUEM OTAaMUS ut spırıtum SUUuMmM vobiıs
impartıatur QUO YUC Tecta sunt statuentes quorum omnıum copı1am
nobıs transmıttı postulamus) 304) collapsum ordınıs statum prıstino
nıtor1 reddatıs, ad de]1 gloriam et ecclesıe Christi decorem. Valete
1n domino.

Datum brugıs prıdıe kalendas maı | 9L Vestros humıles fiıllos
provıntlıalem, dıffınıtores, patres provıntıe Coloniensıis ANNO Dominı
miıllesimo quingentesimo quadragesımo septimo.
FHrater Helyas heemeriı1Cc, pPr10T conventu: gandensıs, “—us dıffinıtor
frater Henricus Jauaerts, PT10T Mechliniensıs, 4u8s dıffinıtor
frater Judocus KReyngout, prıor brugens!ı1s, Hus dıffinıtor

299) Seripando notaıt ul-meme g pruwlegia. Mare Magnum 81 unNne

collection de reglements et, d’instruetions bien detailles, groupes plusieurs partıes
Voir. YPMA, Le Mare Magnum 7 un code medieval du couvent augusimnmen de Parıs,
dans Augustiimana 1956), DA SE

300) Me el corrıge
301) Seripando notaıiıt Doenıtentiarıa.
302) Seripando notaıt conventus detrectant.
303) Seripando notaıt CN mMarge unıformitas officu.
304) Dderipando notaıt COPUA statutorum.
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frater gullielmus borremans, pr10T lovanıensıs, prımus vıisıtator
frater cornelius bets, PT10T 1prensıs
frater Symon Jacobı, lector onventus (+andensıs
frater roger1us ]Juven1s, pTr10T provinclalıs Indıgnus 305)_

2 9 974-975

242 Brugıs, Maı 1547
Koger de Jonghe erome Sersnpando
Relıgionıs nostre primatı d1gn1ssımo et, patrı NnOStTroO reverendıssımo

frater roger1us Juvenıs, humilıs ılıus, salutem.
Promptior Ccerte erat anımus quam calamus facıle deser1bere

posset) tuam humanıtatem et, gl0or10S0S ordınıs nostr1 patres, VITOS
SaIe et erudıtione et varıa virtute 1Nns1ıgNnes, apud rechanetum Causas

et VarlOs augustin]ane famılıe mature et proinde tractantes
invısere et, pedesque officı10se deoscuları. Verum anc anımı
mel promptitudınem et ultroneum affectum temperavıt et Temoratum
est patrum provıncıe CIırcsumspectum et prudens colloquium, QUO
nemınem mıttendum, sed deprecator1as et. absentie nOostre vel alıorum
excusatorl1as ıteras alıquot pregnantes ratıones continentes conser1ben-
das et tue modestije patrum prudentıe destinandas esS$Se cCenNsuerunt
Quas CU. 11s nostris presentibus DeI nostrum trapesıtam SsSeu bancha-
mMum transmıiıtt. CUraVImMUuS, ut clementissımı patrıs pıe expectatıonı
et SanCtLO a1l0Trum atu des1ıderı10, utcumque respondeamus
studı0se ıllıs gerentes. Ceterum collectam annı 806) ducatos 16 1ust]ı
ponderıs magıstro Johannı clayssone trapesıte vel bancharıo nNOStToO
Inumeravımus. De ollecta amen annı anımı anxıetate
perplexı, CU1US V1X dıimıdıum recep1mus propter decem provıncıe
hulus conventu ullum subsıdıum conferentes. Huijc morbo
OPDUS est efficacı pharmaco qQqUO sSanarı possıt et debeat, nostris
stipendus mılıtare COSaMUrL. Utinam adesset huus annı nostr1ı mınısterı1
decımı sext] desideratissımus {1nıs, quı aNnxıum anımum et OTaVl
1Ug0 sucecumbentem semel tandem relevaret et, emerıtum mılıtem rude
donaret, QuUa donandum et, OpPtO et° Quandoquıdem ın pPrOopr10
CONventu NOStro brugensı COM MUNI1OT vıta dıu desıderata est,
sed rTustra. Proinde anc prımıs hıterıs tua modest]a Ihs nostrıs

305) Ce sont les memMes quı sıgnajent la lettre du mal 1543 Voir le document 164
Notons 1C1 130415 faute d’impression aupres du NO de Josse Reingout, |1sez 5.us leu
de 3.U8s definitor. Concernant Borremans VOLr la note 118

306) Seripando notaiıt colletta
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brugensibus plurımum comendabıt et nobis procurandam inıunget 807)
Inquietum enım est GOT nostrum donec 808) ıllam adıpıscatur et videat
velut unıcum et precıpuum aborum nostrorum ructum amantıssı-
Inu QUO gustato leti0r et expectatıor INOTS aderıt, dum volet eus
optımus MaX1mus, plenum mortis et vıte habens iımper1um. uı te
patrem mıtıssımum nobıs fıhns tuıs servet 1ın nestor10s salyım
et incolumem I8 omnıbus VIT1S iıllustrıbus CeTtus erem1ıt.cı venerandıs
patrıbus, QUOTUM pla studia et virtuosos conatus a felıx reli-
g10N18 nostre inerementum tendentes fehecıtet et ene fortunet, 1s PEr
QUEM regnant et econdıtores legum 1usta decertiunt 809)_ Datum
brugıs kalendis mal 1547

Dıtioni tue dedıitissımus chentulus et subdıtorum omnıum M1N1-
IH1US frater roger1us ]uven1s tue provıncıe colonıe SerTVUS et mınıster
inutilıs.

Amphus parcet sapıentıa tua PrOopT1S hıs nostrıs caracterıbus
Q dıfformıbus, QUaH oblectaret ahenıs formosıs.

Hf 2 $ 978

243 Tornacı, Augusti 1547
ean Baranton 310) Koger de Jonghe
Prestantissıme Magıster noster Vıcartıe Provıncıalıs dignıssıme

fraterna amıcabılı salute premi1ssa, 31 vales equıdem valeo.
Recepımus hıteras Reverendissımo Patre (+eneralı DET Tatrem

Kdoardum bacchalarıum Lusıtanum ad NOS pParısınos transmıssas,
QUas iıdem Lusıtanus PE quindenam sıgnavıt absque apertione et
ectura ob ıd potıssımum qula PT10T aberat, tandem IN0O  b ut
pr10Tr ad 1910)) venıt, iıllas prıor1 porrexıt 311) ut secundum VoLUM Patrıs
(+eneralıs Reverendissim1 ad sonıtum tintinabulı in facıe conventu:
aperırentur et legerentur, quod et, factum est finıto completori0. NnTLer
caetera YUAaC 1n Ihs scr1pta sunt Reverendissimus Pater (+eneralıs
te constitult SUUuM Viıcarıum generalem ın Conventu NOStro parısıno,

307) Seripando notaıt Q aterae COoNventTuMmM Brugensem. Voir cette lettre
la fın du document 187

308) AÄUGUSTINUS, Vonfessiones, I,
309) Prov. S,
310) Jean Baranton, ancıen prieur du - couvent de Parıs. Au sujet des difficultes

dans ce malson VOLr EDIN, (irolamo Serzpando, I’ 197-204
311) Voir dans le document 109 la reaction reprobatrice de Seripando contre le

comportement A’Kdouard.
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G omnımoda potestatıs plenıtudine, ıubet, ut te presente fiat
elect10 PTIOTI1S, QUEHM SUÜ.: authorıtate confırmare debes ult ut 1ıdem
fungatur INUNeEeTE et offic10 prioratus et, regentlae. ult ut plane intellı-
DaS quale dıyortium a1ıt inter Conventum Parısınum et, provıncı1am
Iranclae, PIOo tua innata prudentıa Ilud sedes pacıfices. Ultra
ıubet ut frater Petrus durant 812) parısınus tanquam relig10sus professus
recıplatur et eubıeulum quod el ablatum fuerat, CUu omnıbus boniıs
eıdem pertinentıbus restituatur In prıstiınum statum reponatur.
Sunt et alıa quaedam ın eisdem hıterıs contenta, de quıbus PIO UNCcC
subtaceo. Verum Magıster noster Prior Joannes fortıs fortıter resistens
et ınobedıens nıhıl horum omnıum intellıgere voluıt, ad prımum FeESDVON-
dıt, quod 18160)  S est CULL Pater Reverendissimus Generalıis te Vv1lcarıum
SUUInN selegerıt ut prıorem electum confirmes voluerıt, quandoquıdem
NO  > est paratus cedere offıcıo0 prioratus. A bıenn10 1ussıt Pater Reveren-
dissımus (+xeneralıs semel ıterum ert10, ut cederet, offic10 et V1Icarıum
elıgeremus, noluıt Jlie acqulescere 1ıterıs Patrıs Reverendissimi1 (+ene-
ralıs. Habet quosdam factı0sos luvenes QUOTUHM consılıo utiıtur
spreto Magıstrorum et, senı1um consılı0) qu1 el adherent et consulunt
ut priıoratus INns1gnN1a 10  S relinquat, QUUOTUMH consılıo et factıone
ad anc horam SUuS est HON SInNe maxıma CoTdıs nostr1ı angustıa, CUu

videam 1n Conventu NnNOsStro parısıno, olım omnıum florentissımo,
omn1]a PESSUM 1T1, ıteras et deereta Patrıs Reverendissimi conculecarı
et spern1, talem conventum PEI iluvenes et indoctos gubernarı et, regl,
nullum studıum, nulla lectiones, nullae disputationes. elle SUuum Cculque
est NeCcC OTO vıyvıtur 198416) secundum respondiıt, quod iıdem 1pse er1t
prı0r et LESCNS atque appellavıt atre Reverendissimo (Jeneralı
maljle iınformato ad eundem mehus iınformandum dixiıtque (+eneralem
aeC NO  S ıntellıgere, I9 993] OU. plurımı ante eu uerunt pri10rTes et
regentes. Vultque SCITE Causam atque ratıonem OCUrLr NO  S erıt pr10r et,
rESCNS. Fumus congregatı 1ın consılıo patrum hac materı1a,
consıllum unanımı deerevit, ut PIO 11s omnıbus termınandıs
ıtıbus et, factionıbus, PTO hteris Reverendissimi Patrıs (+eneralıs
epıkeizandıs ad tuam rTeverendam paternıtatem 1uxta decretum et
VvVoLuUumM Reverendissim1 Patrıs (ÜJeneralıs cıtissıme et sıne dılatiıone mıtte-

In erastınum eTO vel cıto post facta fınt Jectio PIO INOTe
trıum offic1arı0rum, ut puta SUPPTIOTS, procuratorıs et sacrıstae.
Omnı1ıbus congregatıs, prı1usquam elıgerem, 11 PT10T11, OCUT 1ON facıs C:
QUAaC consıliıum termmavıt, puta CUurTr 1O  S mıttıs Pr V1ICaTI1O habendo
u sıt sententıja consılıi. Respondit mıhı prI10T, Magıster noster
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NO  a te VOCaVI 1eC cCaeteros, ut de V1ICarıo verba faceres, VOCaVı te ut
tres offic1arı08s eligeres, vel praedictos continuares. S] VIS elıgere, elige,
31 ON VIS, recede. Sic ut adhuec hodıe Su ı1udıce lıs est, OCUu 1ıTem Tor-

pPr1US fraterne prıorem COoMMONUNL, diıecens Magıster noster Su

paratus ın brevı vısıtare tornacensem Nescı1o0 S] potero 1ITe Brugıs
et Magıstrum nostrum Vv1icarıum vısıtare, 81 V1IS PE ıteras alıquıid
scr1ıbere, aut V1IVa OCe alıquıd mandare, paratus SUu eXequl. KRespondıt
mıh1 Prior hıl est quod DPOSSUMM el serıbere vel mandare, S1 nescıret
te esse Vıcarıum et, Pater Reverendissimus ıd velle Non mirerı1ıs
Magıster noster, 31 te PTO VICaT1O NO  S recognosat quandoquıdem
N1EeC Patrem Reverendissımum (+eneralem PIo Generalı 19(0)  S recognoscıt.
Nolult recıpere unc rTatrem Petrum durant NeCc el eubieulum SUUM

Cu bonıs SUl1s restituere, etiam S1 1d praeceperıt PECI ıteras Pater
Reverendissımus Generalıs. ıde quı1d PTO te et vobıs est, facturus;
NnesCc10 profecto 2eC intelligat pater Reverendissimus Generalıs,
quod S1 intelligat et 11S morbis et, factıonıbus antıdotum sSuppeclas
ferre noluerıt, vıdebıt tandem et audıet aucthorıtatem SUam apud
parısınos maxıme hos factıo0sos d nıhılum redigl. Bene ale 1ın Domino.
Datum Tornacı XXV1] Augusti 1547

uUuus confrater et aMICUS frater Joannes baranton augustinı1anus
et doctorum parısınorum mınımMus 313),

Concordat Cu orıginalı SUO de verbo ad verbum este hoc nOostro
chyrographo et manualı S18NO. Hrater roger1us 814) ]Juven1s, prı0r
provınclalıs colonıe indıgnus.

2 9 992.-.993

244 Brugıs, Sept 1547oger de Jonghe Jerome Servpando
HKrater roger1us ]Juven1ıs reverendıssımo patrı generalı I8 omn1ı

humıilıtate et reverentı]ıa imprecatur alutem
Nıhıil mıh1 Lam 1n votiıs est, pater reverendıssıme, Q ULı tuıs

hedire mandatıs ın hıs presertim rebus QUC vIres {16 4A5 NO  z superant,
et relig10n1s conservatıonem concernunt. utec]ıa hactenus eXxpectavl-
INUS vel Nas hteras aut quemVISs nunclum, QUO 105 parısını aCCEersire

312) Voir le document 1858 et la note 137 Pierre Durant fut CTEG maıtre theologie
chapıtre general de Bologne @; 7 Analecta Augustinmanda Y 380, 304

313) Le document 188 donne la reactıon de Seripando contre cette lettre du couvent
de Paris.

814) Entre HKrater euV Kogeri1us le sıgnum anuale de Juvenis.
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iuberent et romptum obediendı Sancte voluntatı tue anımum nobıs
indıcarent. Unus tandem ıllıs magıster johannes barranton doecetor
theologus et parısıensıs, olım pTr10T parısınus, tornaco oOppldo a uUunıus
1e1 ıter nobıs v1cıno has ad NOS dedıit lıteras, QUarum 1ustum exemplar
Cu SUO or1gınalı verbatım concordans 815) ad tuam modestiam CUu

hıls hiteris nostrıs transmıttımus, ut COgNOSCat tua prudentia statum
et dısposıtionem CoOoNventu: tuı parısını adhuc tam gravıter peste
plus anımı qQqUamı COTPOTIS laborantis. Nos SAaNe U1C morbo meder1
PTIo nostra vırılı SCIHNDEI paratı fuımus, sed ıllos ınvoluntarıos, invıtos
et tuıs CeNsSuUrTIS et, hıterıs appellantes perpendimus. Alıquot senN10TeES
et VICIN]JoTes patres prıores consuluımus, quı Cu aM1CIS et fautorıbus
dissuadent renıtent.ibus fluetibus natare, invıtıs benefie1ium ımpendere,
et, Proprluis stıpendus milıtare, et Tustra ıtı et, nıhıl alıud YUam malo-
u et, ımproborum homınum odıum YUEIEIE NıS1ı extreme demens
vıderı velımus. Proinde obnıxe obsecro clementiam Luam mıh1ı
sed Ihs ıimputetur, QUO mIinus adımpleatur voluntas tua bona,bene-
placens et perfecta.

Ceterum UuUOos codicıllos INaTe Magnum et ordıinıs prıvılegia COM-

plectentes FOIMNa procuratore accep1imus 816) et, hteras paternıtatıs
tue publıcarı fecımus PEeI provınclam, In QUua et1am 1cCarıum 1aMmM consti1-
tuımus, S1 1ın francıam 105 proficisc1 contigerıt et, VOCATI, sed utınam
HNUmMyuUuamı VOCEMUT, plus enım negoclu nobıs est 1n provıncıla et alıquot
conventıbus nostrıs, QUuam ut 31 7) et ıllam exXITE COSamM ur
ad QUamı fehecıter regendam NEQUaQUaM suffieimus. Dominus SO-
letur NS In QUO optıme valeat benıgnıitas tua Datum brugı1s septima
septembrıs 1547

Dıtion tue dedıtissımus chentulus frater rogerıus ]Juvenis, pr10r
provıncie colonıe INnd1gNus 31 3)

22, 0994

245 Brugıs, Nov 1547
Eoger de Jonghe J eröme Sernpando
Hrater roger1us Juven1s reverendıssımo patrı (z+eneralı felıcıtatem,

ogratiam et humillıme ımprecatur.
ulla Sanmne est 1uste ındıgnatıon1s tue ın pater FE VEICN-

315) Voir le document precedent.
316) Voir le document 241
817) abıre biffe.
318) Pour la reponse de Seripando VOILT le document 189
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dissıme, quod pParısınos te iıubente nondum 31 9) Inv1lserım. Ratiıones
alıquot pregnantes certıs hıterıs tue modestie INSINUAVI, QUasS reverendus
pate: PTrOCcurator ordınıs acceptas, 14 octobrıs bonon]ıam ad tuam
clement.iam (prout nobıs Sscr1psıt) destinavıt, QUarulil rEeESPDONSUM
tua humanıtate indıes eXpectamus 320), S1Iquidem ıne lıtere tue 321),
quı1bus NOS Parısınos authorisare dıgnatus CS, 1ud1e10 patrum
provincıe nostre colonie, plus gatıs generales, indıstinete et indeterm1-
ate unerunt. Quod et parısıenses facıle perpendentes, 105 NC vel
ıterıs vel al10 QUOVIS indıe10 Luum 1carıum dıgnıtatı SUnNt, CUNMN. amen
alıum iın remot]ıssımıs agentem Magnı1s impensı1s et propensı1s stud11s
olım recognoverınt et QCCETSITI 1usserıint. 1ramur quıdem quısnam
ambıtiosus ad SUUMm COomodum, NOS hulus Te1l incogıtabundos 0_
vent. An NO  - sufficıebant unıus provıncıe colonıe anxıetates et cot1-
d1ıane CUIeE Immo Uunıus COoNventu nostrı brugensıs sollıeıtudınes
et molestije opprimunt Proinde humanıssıme pater, 31 fılıım
tuum (alioquı Certe promptissımum) efficacıter obedientem sentire
voluerıs, easdem vel iıllıs sımıllımas, QUAaS Parısınıs ser1psıstı lıteras,
a eti1am scr1be, quıbus rıte Jegatiıone apud illos £uO nomıne fungar
velut baculo authorıtatıs tue nobiıs COommı1sse, vel tua vel nostra
apud ıllos vılescat potestas, et ridieulus aDEeAatur provincılalıs Ccu

SUa provıncıla. uod ut efficacıus fıat, certiıs ımıtıbus celaudatur aut

specıfıcetur pectus odoardı lusıtanı, CUul inclusa et, cCommMmM1sSSa esSsSe Oomn1]1a
apud Parısınos agenda. {Ille passım lactıtat, ut pPeI Vv1icarıum quadrata
1le rotundare et rotundata quadare PIo SUÜ! OTtTO pOoSSet. Mınervam
NO  o docemus, sad prudentissımum vırum SUue funectjionıs humillımı
ONEINUS

Ceterum apud nOsStros brugenses admodum profecerunt
lıtere tue, COomMMUNIS ıte admonıtorIıe. Hoc solum PCI eas obtınul,
ut inventarıa archıvıs includerentur. Uor ıllorum 1618)  ; ıIn nostrıs, sed
ın INanu domını est, ut I8 voluerıt, a pıum desıderıum nostrum
vertat ıllud Subinde T nOostre provıncıe CUI2 habeatur hoc presenti
ANNO 1a fere elapso capıtulum e1uUs celebrarı debuerat, sed ob comıtı]ıa
generalıa apud rechanetum celebrata dilatum est ın uturum
apud dordracenses iın hollandıa celebrandum, Cul ecıyıtatı ıd fa voOorıs
et honorıs rependendum CeNsulmMuSs, qula gentem nostram. dılıgıt et

319) Ms. nundum.
320) La lettre du 28 octobre 1547 (doc. 189) ar route.
321) Voir les documents 186 et 187
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SyHagOogalh_l nostram, ıd est templum bıs incend10 cConsumptum 322)
de OVO fundamentis reedıfıcavıt. Obnıxe 1gıtur rOSamus tuam PTOVI-
dentiam, ut facultatem nobıs facıat celebrande synodı apud dordra-
CENSEeS et SUuUuM Vvicarıum agendarum moderatorem 323) certis
hterıs denomınet vel priorem brugensem bacchalarıum theologum
Judocum reyngou vel priorem mechliınensem lectorem henrıiecum
lauaerts, vel priorem dordracensem patrem petrum beatum 324) ut
VU <1b] elıgant pastorem patres et Tatres provıncıe nOostre, Quı Sasga-
CIUS et utillus TB publicam tuam 1n hac provıncıa colonıe moderetur,
QUahı CO aNNıS 16 fecerım, mılıtem emerıtum debıto rude
donandum. Opto anımo tuam dıgnitatem fehlecı1ssıme ın domıno
valere. Datum brugıs OCTava novembrıs 1547 325),

Dıtioni tue dedıtıssımus chentulus frater roger1us Juven1s pr10r
provıncılalıs colonıe INnd1gnNus 926)),

2 9 088

322) Dans la lıterature SUur le couvent de Dordrecht connaıt qu’un seul incendie
de ce Ma1son, celu du 23 out 1319 ( VA  z DALEN, dans Bıdragen DAn het
Bısdom Haarlem 1901), Schotel qu. ıte le manuscerı1t, affırme, QUE l’eglise fut
ebatıe gratuıtement Par les habitants de la ville, apres YQUC l’archeve&que de Cologne
avaıt aÜCcCcorde unlle indulgence de 14 ]Jours ‚OUS euxX qu1 collaboraient; la reconstruction
du couvent et de l’eglise, Qquı auraJjent amene des plerres, de la. chaux autres mate-
Maı x de construction. Voir KerkelhgIk Dordrecht, (Utrecht, 1841), Voir 6galement
la note 2l

T’OMBEUR, Provıncıa Belgıca, I 62 parle de deux incendies et ıte
HERRERA, Alphabetum Augustinanum, (Madrıd, 1644), 204 parle

de l’incendie du 28 Juin 1457 Cet incendie detruisit la grande Eglise de Dordrecht et
uUuNne partıe de la vılle. On ignore 81 ’Eglise des ugustins souftfert du mMmeme sinıstre.

n ’est Pas impossıble UG les constructions de 1450 ajent; leu ]a suıte de cet incendıie.
On estıime QUE l’Eglise des Augustins qu1 ubsıste toujours seraıt batıie VeIrs 1450 Voir

VA  Z ÜVERVOORDE, Ohude gebouwwen te Dordrecht. Dordrecht, 1900, Danell
Bartoutssoen, quı1 avaıt excıte cıtoyen de battre, fut condamne donner
briques Au Augustins « LOTLTLEeT tymmerıng behoeff ». C: WALL, Handvesten,
prn deqgrien, etc. der stad Dordrecht, (Dordrecht, 1790), VA  Z OUDENHOVEN,
Out-Hollandt Zuydt-Hollandt. Dordrecht, 1654, 506 et FRUYN, De oudste echten
der sti Dordrecht, (’s-Gravenhage, 1882), 294

323) nobıs bıffe.
324) Ms. battum.
325) 1546 corrıge 1547
326) Voir la reponse de Sder1pando dans le document 194 246
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246 Bononı1ae, 10 Dec 1547
erome Servpando Koger de Jonghe 327)
Frater Hieronymus neapolıtanus ordınıs Eremitarum Sanctı Au-
gustıinı PT10T (Jeneralıs Indıgnus.
Venerabiıli nobıs 1n Christo salutem.
Ianterıs tuıls Qquı1bus quod Lutetiam 1Tre NO  w POSSES te excusabas

statım respondımus, MISIMUSUE ad LE hlıteras nNOStras, et 1psarum CXCIl-

plar, QUAasS a Lutetianos ser1ıbebamus, et nonnullorum Cardınallum
epıstolas 5Yel 1T0S9 QUAaC tıbı apud reg1am Magestatem et Senato-
[eS et Magıstratus gratiam concıllarent. De pectore Kduardı, 11O  w est
quod cogıtes. Ipsı enım 1n capıtulo generalı mandaveramus‚ ut tve
Lutetiam perduceret, quod lıcet promiserit, NO  u fecıt, alıud nıhıl
Tu 1g1tur Lutetiam profic1iscarıs, et tua prudentıa rebus iıllıs PTOVI-
eas 328), hereses omn1]1a Convertas OCulos, priorem elıgı
C  9 pun1as QUOS LEOS offenderı1s, et S] conıuratiıones 1n venerI1s,
qu] conıurarunt CONATtUSs ınirıngas, PTIFOQUC meriıtıs (U. illıs aDaS, et
de cCapıtıbus conıurationum, PTac allıs 1uxta constitutiones ordınıs
supplic1ıum5 ut 1psı posthac et caeter1 tantum audere dedıscant.
De omnıbus au tem S1Ve YQUAC invenerI1s, SIve QUAC fecer1s, prı1usquam
ıinde dıscedas, NnOoSs reddas certlores. Venerabilem provınclalem Francıae
advoces et a‚h QUO in vu sınt ITes provınclae de heres] presertim,
QUaCIas, ut provıdere pOSsIS. Quis enım sıt iın Provıncıalem electus
nondum SCLMUS, provincıalıs capıtulı Q,.C52 a NOoSs venerunt.
Hortaberıs 1g1tur homınem, ut a NOoS scr1bat, et omn1]a diıligenter
sıgnıfıcet.

De capıtulo provınclalı vestro, placet ut apud Dordracenses cele-
bretur, et lıteras, ın quıbus de C' Quı nOsStro nomıne debeat,
mentem nostram aperımus, a te mıttıimus, Curabıs ıtaque ‚ar SUO

tempore legantur, et provınclıa ista, QUAaE tua, pOoSt Del optımı
Maxımi1 gratiam et benıgnıtatem, dılıgentla SEervata est, oculos et1am
31 alıus praefectus uerı1t, NO  w a vertas ale ın Domuino. Bononı1a dıe
n ecembrıs m.d.xlv1]

S1ic subserıptum et, sıgnatum Hıeronymus (+eneralıis Ind1gnNus 329)
Regıstrate lıbro
Subser1iptio talıs est Venerabil_i nobıs ın Christo magıstro Koger10

327) La memMe lettre UU dans le document 194 eXxcepte les dernieres lignes.
328) Le document 194 donne consulas.
329) Seripando S1gNa de PLIODIC maın.
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Juvenıs ordınıs Eremıitarum Sanctı Augustinı provınclae NnOsStrae
Colonıae Provıncıalı et, 1n Conventu Parısıno Vicarıo NOStTrO

Collationata est Copla ad iıllıus ıteras orıginales et COIN-

cordat de verbo a verbum PeT Johannem Ulayssone Notarıum.
Hf 2 E 998

247 Brugıs, Aprılıs 1548
Eoger de Jonghe ÖR  erome Serinando
HKrater roger1us ]uven1s, provıncılalıs Colonıe Indıgnus, reverendI1s-

S1MO patrı generalı salutem.
1TaMUT vehementer, pater reverendıssıme, Qu1s IN1QUUS demonum

mınıster PUS conatıbus tuls, quıbus Parisınos peI NOS CUTAare CONATIS,
reluctarı presumat. Vereor plurımum tot tergı1versatıones QUETIEIE
Vldear, QqUOMINUS efficacıter obediıam 1ustis mandatıs tuls, ad Iutec1anos
egatıone LO nomıne fungens. Testem INVOCO eum iımmortalem optı-
190808 axımum et conscıentliam bonam quod CO In culpa NO  - fü1 aut
SsSu quın promptus mıhı anımus SCHMLPDEI fuerı1t SCIEIEC clemen-
tissımo patrı Lam 1usta mandantı, sed eXxspectatus ei, hoc ın neg0C10
periculoso ere nNnecessarTilas ıteras tuas autenticas velut i1ustum 6X

plar QUasS parısıenses acceperunt. Non acceplimus NEYUC COMMMNMEeE

datıclas nonnullorum cardınalıum epıstolas a.d VITOS vidıimus,
quıbus mıhı apud reg1am maıljestatem et seNatOores et magıstratus
gratiam consılıarem. sed has tue dıgnıtatıs lıteras, bononıe decembrıs
datas et LTOINE 15 eiusdem mensıs emM1SSas 880) CUIN ıterıs provıncıalı
francıe et, bacchalarıo eduardo reddendiıs, A martıl, ferı1a 38 ebdomade
sancte, accep1mus. 1ITamMur trıum mensıum et amplıus
CWUS precıpuam arbıtramur Causahln, quod tue lıtere a 105 mıttende
1O  s dentur TOMEeEe proinde mercatorı sehbastıano de monte aCUuto, qu1
NnOStras Spac1ı0 quinque ebdomadarum rec1ıpıt tfue modesti]e 2uUt ordınıs
procuratorı reddendas, et, INER dum rec1pıt eadem dılıgentia magıstro
johannı clayssone bancharıo nOStTO brugıs agent. reddit. Sed et allıus

SCDE contingıt, quod pater procurator ordınıs NO  u brugıs, ubı
NOS agımus, sed bruxellıs, ubı nullum habemus cConventum, ıteras
dırıgıt, iıllıne erTrabunde iın Varlas incıdunt et post longa redeunt
tempora

Ceterum alıquot probarum VITOoTUuUmM consılıo DETSUASUS Su 1910701

sıne ıterıs tuıs autenticıs et commendatıens ın francıam proficeiscendum

330) Voir le document precedent.
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QUasS quampriımum aACGEPEIO, ıtınerı accıngam. nterım PIO quodam
provıncıe nostre conventu salvyando laboramus, element.iam
LuUam, ut onı consulat anc rel geste declaratıonem, CU1lus argumentum
est, COop1a poster10orum hlıterarum tuarum INanu notarıl sıgnata. Optamus

aNnımo valere modestiam tuam ıIn nestor10s. Datum TUg1S
SeXta aprılis 1548

Dıtionı tue deditissımus chentulus frater roger1us ]Juven1s, PTOVIN-
c1alıs indıgnus 331),

H1{ Q 996

248 [ Parısus, Tunn 332)
Foger de Jonghe Jeröme Servpando
Placeat, obsecro tuam prudentlam, pater prudentissıme, consılıum

]Juvenı1s, qu1 1e10)41 est de 1LUIMMeETO Juvenum consılı roboam, sed de 1UMETO

consılıuı salamonıs, patrıs roboam 383), ut 81 salyam elıs provın-
c1am tuam francıe, provıde ıllı de alıo 1T0 VICAaTIO ıtalo vel hyspano
(quıa ullum francum vel admıttent parısını), potente

et, SECTMONE, quı et etfatem et maturıtatem et gravıtatem
et, hıterarum se]1ent.iam et, experientiam habeat, Cul 19(8)  - imparent
doctores theologı 1n regımıne sed consulant In 11s QUC fide1
sunt et SANe doetrine. Sıic enım feheius regetur et 1n SUO decore CONSECI-

vabıtur CONventus Parısınus e paulatım 1n mehus reformabıtur PIO-
v1nc]ıa francıe.

Uuus rogerıus ]Juven1s sSuccınctus et, paratus a redeundum 1ın
patrıam et, ad SUOS patres celebrandı capıtulı et, ıllıs convıvendı gratia

PRBD V 5} entre pp.262-263 334),

249 Dordracı, Iuhı 1548
Les definiteurs de la DrOVUNCE de Cologne Jeröme Servpando
Reverendissiımo 1ın chrısto patrı magıstro hıeronımo neapolıtano,

totıus ordınıs fratrum eremıtarum. sanctı augustinı pr10T1 generalı,
provıncıa Coloniensıs obedientiam et salutem.

331) Voir la reponse de Seripando dans le document 197
332) Cette lettre n ’est Pas datee, Mals elle fut probablement eerıte apres celle de

Seripando du mal 1548 Voir le document 197 En moment Juvenis 6t. ENCOTE

Bruges. etaiıt Parıis avant la reponse de Seripando. Voir le document 201 du 28 Juın
1548 Juvenis est probablement arrıve Paris debut de jJuin.

333) ( Reg. 12, 6-1  —
384) de Tom beur notaiıt Sur cette lettre Nota quod sıl character 1nSe Kogern

Juvenıs.
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Gravıter prudenterque, reverende magıster, malo0Tres nostr1 statue-
Tunt sıngulorum capıtulorum deecreta actaque ad 1U prımarıum
caput referenda, CWUS iudıtıo tanquam lapıdo lıdıo amussıque discussa
V1ım et robur NO  u ante obtinerent Q Ua e1us calculıs aCCcessisset. Itaque
reverendı magıstrı nostr1 proviıntlalıs hterıs ad capıtulum convocatı
@€ Julhnu ANILO hoc 1548 paruımus, lıbentius quod ua author1-
tate 835) ıd fıer1ı intellexımus. Ceterum ubı CoNvenımMusS pudore suffusı
videbamur quod nOsStro pastore orbatı CeTaMUuS, amets]ı abhbsens 836)

eESSC sperasset. Vıcarıo amen e1us omn1]a moderante prudenter
feliıcıterque auspicatum est capıtulum celebrarTIı. Apte Lue lıtere ter
venerande declaratusque capıtulı PrESES tuO nomıne, quı prudentıa
modest1aque peI modum placuıt. eECte ıtem hlıtere patrıs
provıntlalıs Causas absentije indıcentes tandem V12 serutını peractıs
QuUC a LTeIN tantam agenda erant, omnıum calculıs 7) nullo NDO  S suffra-
g1um erente electus est ın provıintialem ıdem eXIMI1US magıster NOSTeEeT
rOger1us Juvenıis, ametsı COTrDOIC absens, spırıtu amen, ut Sue lıtere
indıcabant nobıseum erat Vıdebant enım patres talı VITO ODUS esSsSe PIO-
vıntıe istı maxıme hoc AaANDNO Preterea ıllum versarTı 1ın negoti0 aTrduo
et diffieili quorumdam ımprobitate ambıitioneque) quod tuo nomıne
1mmo totıus ordınıs obıbat atqgue emulos S1 factum usset ınde
multam mater1am calumnıe aCcCCcepturos videbant. Item parısıenses
unıcum hoc Iumen nostre provıntıe <1bı prefecısse Carıturosque a
alıquot tam NeCcEeSsaTIO 1T0 Itaque In anımum indıxerunt SUUuMmm

QUO ille patrıe et provıntıe S1166 redderetur <1b] et, hac 1Ce@e preficere
alıoquı plusquam necessarıum. Proinde 0T7at, obtestatur et obsecrat
humıiılıter tota hec tua provıntıa ür unc virum nobıs confiırmarTe velıs,
ametsı reluctantem (que S11 est modestia) MONCAaSqUC ut LOot Lamque
concordibus votiıs patrum 1imMmo spırıtul NO  s reluctetur Cetera omn1ı]a
QUE a capıtulum attınent DAaCce modestiaque peracta sunt,
CU1lUS aCcCta a tuam reverentiam transmıttimus iın omnıbus. Bene
in Domino vale, gTaVvlssıme pater Datum dordracı hollandıe, tralec-
tensıs infer1o0T1s d10cesı1s, Juln q° 1548 Dıffinıitorum s1gna manualıbus
testıibus.
ir Judocus Reyngout Vicarıus

elyas heemerıc PT10T gandensıs
ir Henriıicus lauaerts pr10r Mechlinjensıs

335) Voir le document 193
336) Ms abcens.
837) NMs. clatculıs
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frater petrus beatus priı0r Dordracensıs 838)
frater Theodoricus pr10T Enchusensis 33 9)
fr Joannes a‚h honsseler 3 40) Diseretus Marıe vallensıs 341)

Ff 22 084

250 Parısıus, Iuhn 1548
Eoger de Jonghe Jeröme Serzpando
Hrater roger1us Juven1s reverendıssımo patrı (z+eneralı

O humıiılıtate obedientiam.
LIt 1a2 gestarum suceınctam fexamus hystorl1am, pater

reverendıssıme, unc brevem accıpe contextum lunn 1n ecurl1am
reg1s francorum PEICHIE profect], ıuln 1n divyvionem borgundıe ecıvıta-
tem utecıa a Ix mıharıa (non ıtalıca) dıstantem, multiıs laboribus
et mMagnı1sS impensIS pervenımus et dıebus X1 aulıcarı coact] acdversarıo
NnOStTO magıstro johannı fortı princıpıbus plures fortıter ACC

santı, PTIO NOStrO vırılı 1n facıem ortıus restıtimus ıllı Dum enım Jle
multıpharıam multısque modıs 342) oTavıter tuam modestiam apud
prıvatum regISs consılıum, nobıs audıentibus, calumpnlaretur, quod
perI Varlos VICAaTI1IOS iıllum den1grares oh ıd 1M prI1m1s, quod hereticorum
fortıs malleus esset, quıbus tua prudentia plurımum favere videretur.
aCcCcusavıt. Quod PeI alıquot hlıteras LUaAaSs quıbusdam certis VITIS (ut
ille alebat) suspect1s et, notatıs hereticorum fautorıbus destinatas
ostendit, QUasS PT1US intercepit et multıs Magıstrıs theologıs atqgue
consulıbus legendas exhıibult. Per QUaS vehementer tuam celementiam
dıffamavıt NeCcC eAaSs DEI excomunı1catıonıs sententiam a‚h eXxtorquere
valuı Q UAaL nıhılı fecıt Ceterum pPOSt Varıa mendacıa responsıone 343)
indıgna presentatum Nnostrum eduardum Iusıtanum exulare
sollıcıtavıt, Qquı amen NnOostram COAa uUusSamnı SECINDEI utiliıter
gessıt et vırılıter in omnıbus egıt. Denique OL de multıs ıimpuden-

338) hasselens1ıs bıffe et corrige Dordracensıs.
339) Theodoricus, priıeur de nkhuizen, est probablement le meme QUE T’heodoricus

Enchusen / qui etudia, ‚ıVEeC Andre de Enkhuizen et Jacques de Haarlem,
Wittenberg, Orsque cette maıson fıt ENCOTE partie de la Congregation de axe Voir

SCHULTZ-JACOBI, NLEUUW unrt de geschredents der Nederlandsche Trthersche
Kerk. Naamlı)st DAn Nederlanders, Adie Va  S MN Ade Hoogeschool fe Waıltenberg
ZUIN ıngeschreven. Rotterdam, 1862,

340) the. biffe
341) Voir la confirmation du prieur general dans le document 207
342) ÖT, Hebr. L:
343) Mse. reNSDPONSLONE.
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tıus aCCUSAasSsSEeT, regn]1 princıpıbus Cu ıllorum patıentia
a omnıa ıllıus objecta PCI de]l gratiam ıta modeste respondl, ut um
consılium e1us mıraretur impudentem calumpnıam et nostram modes-
tam calumpnl1arum omnıum responsionem Senu dilutionem. Nam ferunt
ultı 171 fıde dıgn1ı cardınalem gulseNSeM, archıiepiscopum

844)) dixısse regıe majlestatı 845) NUMQ Ua audıvısse Ma10-
176e calumpni1atorem UUa Johannem fortem, quı DE lectorem ar-
dum, confessorem communıtatıs CcurTIe regı]e (cuı prec10sum gradarıum
obtuht equum) sententıiam consılhlu nobıs prımum adıudiecatum invertit
et, a instantıam domiını conostabılıs 346) (Cu1UsS utu aguntur omn18)
reg1s decretum contra NOS obtinult et LTUISUS NOS authorıtate prıvavıt
et, extraneus quı1squam mendicantıum iın francıe alıqguam orTd1-
nNnısS S11 iurısdıetionem posset rESC ımpetravıt. fortem
audacıam, inaudıtam presumptionem, gTaVlssımMa relig10n1s mendi1-
cantıum 1acturam ! Nos 10 ıul deeceretum eonsılı accepl1mMus, QUO
borgundıa Iutecı1am CcCu usu authorıtatıs nostre rediremus. Ille
ıuln adversum NOS regı1s chyrographum, quUO nostrum deleretur PTI1LVI-
leg1um, peI u0os consules 1n pleno CONVENTU exhıbuit, quı communı
regıs et consulum 1USSu prıorem alıum et fort] incolam amen regn1
elıgı curarunt. Quod 18 huus mensıs factum est, electo PTIUS conventu
OVO V1ICaTlO magıstro etro gherın 847)‚ 1T0O p10 et erudıto, Cul Sane 1O  S

desinıt insıdıarı jJohannes fortıs 98 SU1Ss complhicıbus gulllelmo de
gaudıls, anthonıo obın, di1onys1ıo polectevın, petr alano, QUOTUH S1
meminerIı1Ss, probe aDES, sed efficacıus eOs punı1es, S1 personalıter Cu

plumbo pontificıi0 et alıorum generalıum consılıo et auxıhl0 quamprI1-
INnUu COomparuer1s enım alıter onventum tuum parısınum a-

bıs 2ut famamque uam reparabıs etj1am S1 centum 1SeTIS
VICAaTl1OS, quıbus ist] presumptuosı mınabuntur sicut et, mıhı
mınatı Sunt sed rustra. Dominus consoletur 105 et, iıllos a.d SanıorTem
mentem et clementer educat 1n QUO TeCTEe et feheceıter valeat modest]a
tua lamdıu utecıe desiderata et, eXxpectata. atum utecıe kalendas
augustı 1548

Iue dıtıonı dedıtıssımus chentulus frater roger1us Juvenis, prıor
provıncılalıs indıgnus.

344) (harles de Lorraine, due de ({Juise (  8  ), archeve&que de Reims et Narbonne.
345) Henri IL, rol de Hrance (1547-1559).
346) Anne de Montmorency (  ; 8 conneta ble de la Hrance depuls 1538
847) Ces 1810)44815 sont soulignes dans le manuserıit.
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Socıum totius ıtınerıs et aboris mel patrem lectorem lambertum
methodiıum 348), quondam priorem leodiensem, aNnımo tue clementie
commendamus, CUu1uUSs in a lııs hıterıs mem1ınımus 349)

2 9 990

251 Brugıs, 16 Aug 1548
Josse Keyngout Jeröme Servpando
Reverendissımo patrı magıstro Hieronimo neapolıtano, totıus

ordınıs Tatrum eremıtarum sanctı augustinı prlor1 generalı benemerıto,
frater Judocus KReyngout 350) obedientiam et alutem

uod tua reverentia, gravıssıme pater, 1carıum prımo l0co
1n NOStTO capıtulo dordracensı econstituerıt honoreque QUEN SPEeTAaIE
quıdem DE vıtam {ulssem dıgnata est, 1Mpr1m1s habeo
ogratiam habeboque dum vıvam. Kgl autem PIO inea qualı quali pruden-
tıa, ut T’es provıntıe NON infeliıeem 1ın hac Synodo, utı SPECTAaMUS, fınem
sınt accepture. Kit (absıt verbo jactantıa) sicut modest]ja auspIl-
cata sunt sıngula SIC et termınata, Deo sıt OmMn1ıs glorıa.

Ceterum, gTaVvilSssıme pater, ıterıs dıffinıtoru 351) TUTSUS Jlectum
magıstrum roger1um intelligıs, quem unanımı electione VO-

n]ıens altera Q Uamm ad 105 redıisset francıa (redut autem tertja augustı)
productis patrum votıs ut erant In pPapıro descr1ıpta tam cConcordıbus,
ut NUuS quıdem refragaretur (quo magıs ıllum 1n 1psorum sententiam
pellicerım) sens1ı alıenum anımum maxıme quod ahsens electus fuerıt
et tam longo tempore provıntıe habenas sıt moderatus. Non QU1eVIl,
sed adhıbıtis un et, altero tandem rationıbus, emollıyımus anımum
e1uS, S1IC amen ut ad tuam reverentiam omnı1a retulerıt. Itaque obse-
OTAa US ut ratum velıs provıntıe votum tam Necessarı1um. ane SC1IO
iıllum iuste moOoVver]1, quod lıber ESSEe cuplat, sed talı iın loco sunt Tes
proviıntıe, ut NO  u expediat Lam turbulento et 1ın multas sectas d1vıso
seculo. Ceterum tua prudentia authorıtateque 1O  a dubıto pacabıs
anımum e1IUSs enım alıter sIne multo scandalo fıerı expediıt
1aM fama dıvulgata DE regıonem. Itaque te LTUISUS ObSeCcTO,
ut ratıonıbus, quıbus mOTa sıt provıntıa hac fatıendum, perpensı1s

348) Lambertus Methodius, VOolr les documents 201, 202, 204, 208 fut CcCree maitre
theologie ensemble ‚:' VEC Josse Reyngout au chapıtre general de Bologne

C£. A nalecta Augustiniana (  8  » 380 alnsı]ı QUE Ia, note 179
349) Voır la, reponse de Seripando dans le document 208
350) Voıiır la note 834
351) Voir le document 249
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calculum tuum addas, authorıtatemque tuam interponas, quı plenum
prebeat fatıatqgue lıbenter ad quod ıllud spirıtus SaNCTLUS

DeEL patres vocavıt. Quod ut fatıas et1am atque et1am OIfaInus. Valeat
tua reverent]a fellx Datum brugıs XV1 augustı q,0 1548 352)_

Frater Judocus Reyngout a omn1]a paratus
Ff 2 9 986.

252 TUug1S, 18 Ian 1549 N 1550
Loger de Jonghe Jeröme Serıpando
Reverendissımo Patrı generalı frater Roger1us ]Juven1s reipublice

felıcıtatem, et tranqguıllum regımen Impens1us ımprecatur.
Veremur plurımum, Reverendissıme Pater, plus sgtıs sSese

iustiıficaverıt modest]a tua frater phiılıppus sScooNacker CU1USs
COT contrarıum sıt, ‚UT uerı1t, persecutor ecordıum omnıum facıle NO-
vıt Is autem frater QUUuh nobıs LUuas hlıteras Romae datas septembrıs
prıdıe calendas ecembrıs reddidıisset 353)’ anc velut ı1ustam (prevıo
amen conventus nostrı brugens1s scerut1ın10) accepit sententiam Cau-

sAaAc 354) SUac, PIO qUa iustıfıcanda plurıma, ut arbıtramur, tıbı verba de-
dıt. Frater phılıppus scoonacker ob hoec Qquod 1a tert1o0 reprehensus est
prıvatım et, publıce de indıscreta, temerarıa, TeSsUumMptuUOSa, opınatıva
partım alsa, et scandalosa atque plarum aUT1umM offensıva predıcatıone,
ob hoc ıtem quod inter plurımos lıbros SUOS apud 19(0)S post apostasıam
et; fugam derelictos, NON paucı hereticorum precıpuorum hıbrı ınvent1ı
SUunt, et LOTO CONVENTU ecombustı atque 1n Cineres redactı, QUOTUM
nomına et, tiıtulı SUO chyrographo apud NOS reservato, h11 notatı Sunt
Lutherus, oecolampadıus, melanchton, pellicanus, berentius, Krasmus
SarCcer1us, {rancıscus lambertus 355) ob hoc ıtem quod predıcetum est

352) Voir la reponse de Seripando dans le document 209
353) Voıir le document 213
354) Philippe Schoonacker, du couvent de Bruges, aCccuse de preches heretiques, de

CONSEeTVeTr et, de lıre des l1vres prohibes allaıt Rome 1549 POUT plaider SO  — innocence
aupres du prieur genera]l Ser1pando. revınt Bruges le novembre 1549 et apporta

lettre du general POUL Juveniıs. Voir le document 213 du 29 septembre 1549 pres
de nouvelles plaintes de Bruges contre lui, le provinclal u enleva, ]a jurisdietion DOUL
la predication et les confess1ons, fait brüler les )livres defendus et l’expedie OuUvaın
POUTL etudier de 1OUVEaU Ll’universite. Le provincıla|l cCcommMUuUnNn1que les EeENUTES Qu’'1.

pr1s general ans ce lettre du Jan viıer 1550 Seripando repond dans 198812 lettre
du INafs 1550 Voir le document 215

355) Voir Chr. SEPP, erboden ectbuur. HKen drietal Indıces 2brorum nrohrbitorum
toegelicht. Leiden, 1889 Les (PUVTES de Martin Luther (1483-1560), Jean Qecolampadius



La DPrOVLNCE augustimenne de Cologne 709

anc tulıt sententiam m1ıserıcordem Quod studıum Lovanıense sohus
theologıae 356) accedet, 1n relıg10se V]ıvens a.h omnı
predicatione et, confess10n1s audıtıone penıtus abstinebıt, a
uturam quadragesımam exclusıve. Deinde PeI ıllam iın SO10 CONventu
vel sola ciıvıtate Lovanıensı fıdelhiter et catholice verbum de]l predicabıt

a.d revocatıonem Patrıs Reverendissim1 vel e1US nomıne et autho-
rıtate capıtulı nostrı provıncılalıs, ut interea temporıs testıiımon10
leg1ıt1mo et fıde d1gN1SS1MO doctorum theologorum, bacchalaureorum
et alıorum magıstrorum, pıorum et, erudıtorum homınum ıdelıs
dıspensator verbı de1 ınventus et, approbatus apud NOStTrOS brugenses
admıttatur, Patrıs Generalıis Reverendi1issiımı UT capıtulı provıncıe

TeVvOoCcatu: Hanc sententiam acceptavıt et proprıa INa u

notavıt. FKaxıt Deus Optimus aXxımus ut efficacıter ca adımpleat,
enım erudıtos, ut forsan Ne male persuasıt, UQ UOS PIO dolor

habemus PauCcOos persequımur, sed chrıstiıanam pıetatem 1ın
ıllıs desıderamus, plus erudıtıio sola n0Cceat, QuUam 098 ıll pletas

981] promoveat. Tuum, Pater humanıssıme, prudentissımum TeQUI-
TMUS et eXpectamus econsılLum hac Tatrıs phılıppi 35 7)
et sententiıa.

Ceterum acclpe, VIT humanıssıme, collecetam provıncıe tuae colo-
nıensIıS 35 8) PIO AMNNO 359) et recepte huus pecunı1e tuum transmıtte
chyrographum auUt evıdens alıquod hıterarum indıecl.um. Optamus
aNnımo tuam modestiam coneredıtum s1b1 STESCIM Augustinianum
foehcıter reSCIEC et moderarlı, et foehe1us 1n Domino nestor108s
V]ıvere recte valere. Datum brugı1s 18 dıe Januarıl ALNLO 1549 Sub
NOStTO chyrographo et, offien sıgıllo.

Arbıtramur, plurımum a pletatıs promotionem fratrı phılıppo
profuturum, 1 tua elementia ecert1s hlıterıs ıllum e1us commonNnuertıIt
et commonıt]ıonıs lıterarıae 1ustam coplam nobıs fecerıit, 1le | 94 tuam
plıetatem admonıtum aut dissımulet alıquando aut ege valorem.

(1482-1570), Philıppe Melanchton (1497-1560), Conrad Pellicanus (1478-1556), Krasme
Sarcerius (1501-1559), Jean Brentius Brenz (1499-1570) et FKFranco1s Lambert (14386-

ment.ionnes defendus, furent TOUVES dans la bıbliotheque de Philippe
Schoonacker. Voir REUSCH, DIDe Indices l brorum nrohribitorum des X Jahrhunderts.
Tübingen, 183806, passım.

356) Ms. .
357) Ms. 10

358) Ms. collonıen8128.
359) Corrıge Dans la 47 de la maın de Seripando.
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Frater 860) roger1us ]Juven1s provıincıe colomensıs et, LUuUuS ın domıno
SETV US humulıs, patronı optımı deditissımus chentulus.

Hf 2 9 0980-981

TABLES

Les 1LOINS des 3a30l imprimes italıques n’appartiennent Pas L’Ordre
des Augustins.

On s POUT des ralsons d’ordre pratıque, registre le NO des PeTrSsSONNES qu1 ont
VEeCu avant 1550, par leur prenom ‚VEC refiference NO de famıille lorsqu ıl s’agıt
de pPeTrsSONNASES

Les chifires renvoıjent auX numeros des documents. Les chiffres italıques
renvoljent Au  be numeros des notes.

document 230, ctes du chapıtre provincial de Malines 1541, comprend
imprimes. Afin de facıliter les recherches, dans les references document

donne egalement le numero de la page du manuscrjt‚ 230 (934, 935), etc.

PRIEURS GEN  ERAUX

Kgidius de Viterbo (1506-1518) 1-5  SO Hiıeronymus Seripando (1538-1551)
(Gabriel Venetus ®  ) 139-219
Johannes Antonius de Chieti 1537-

1538 137-138

PRIEURS PR'  B 54

124,Petrus Meebele (1498-1505) Johannes Hunx1ius (1527-1532)
(}+0defridus Weyn (  D-  ) 126-128, 130, 131 133 224, 2926
Antonius Consıliu (  ) Rogerius Juveniıs (  D  ) 132, 133,
(Jullelmus Föbgen( 1507-1509) 1, p 9, 135, 137, 138, 142, 147-150,
Antonius Consılu (1509-1512) 5'a 10, 157-161, 164, 166, 167, 169-175, ıig

L1 17-19, 220, 1852, 185-190, 192, 194, 197, 20L1; 203-
Guullelmus WFöbgen (  ) 34, 3 9 213 216, 218, 219, 228-233, 237-252,

90, 1043 9
Antonıius Consılu (  -  ) 62, 66, Judocus KReyngout (1552-1558) 180

6 E 8 9 8 ‚$ 86-88, 3R Arnoldus Reg1us (1558-1561) 2924
EenNTICusS de Salem (  -  ) 90-92, Kogerlus Juvenis (1561-1564)

94, 95, 7T, 9 9 102, 103, 106-108, 123, Judocus Reyngout (1564-1568) 111
Johannes Caesar (  -  ) 135

Petrus de Fine (1524-1525) 112 113, Jacobus Va  - de Velde (  -  )
IT Johannes Caesar (1574-1579) 135

Antonius Consıilil, TECTLOT (  -  )
117, 118, 120, 121 123

360) Entre Krater et Koger1us le sıgnum manuale de oger de Jonghe Juvenıis.
Voir a uss] le document 243, note 314
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ABLE DES PERSONNE

A(iam Andreas de Enckhusen, 4, 339
dam de Doetinchem (Deuttecom), 24, Andreas Hofrichter de Münnerstadt, 15858

ÄAÄnne de Montmorency, eonntetable de
Adam Ulrich de Salza, 188 France, 250, 346
Adam de Waldervinck (Belderfingensis), AÄAnne d’Oldenbourg, COMLESSE, 104

89, 114 Anselmus Vicentinus, 19292
Adeodatus Pennebillensis, 162-163 Antherus de Haarlem Kutgerus de

AntoniusAdeodatus (Deodatus) Trajectanus, 18,
ZU Antonius de Bergıs,

Adriaen (z0vertsz. Ade Dordrecht, Anthonius de Bruxcellis,
Adrıanus Pop VJ, 102, 112, DD 228. Antonius Cheldermans, 150, 152, 230
I, 64, 6 9 95, 1917 (941), 2082 233, 104, DOZ. 29306, 263

Adrıianus de Baerle, 149 Antonius Consıhi (de Raedt) de Bruges,
Adrianus de Baern, DrovINCLAL, 2‘5 10, TE I 19, 2U, 30,
Adrıanus Berckhaut, 34, 41, 94, 02, 6 9 6 E 79, 87, 9l1, 9 C}

.  9 108-110, 112, E 118, 120,Adrıanus Belte, bourgmaitre de (Gand,
297 121, 123; 220, 7, 9, 10, 18, R 44., El

Adrianus de Delft, 54, 190
Adrianus Dordracensıis, Antonius Danubin, 234, 269
Adrianus de Loesdrecht, Antonius Grelonis, ZUL, 203
Adrianus de Rotterdam, Antonius Molendinarii (Molener) Aquen-
Adrianus d’ Y pres, 266 S1S, 14, 123, /8S,
Aegidius Kg1dius Antonius bın, 250.

Antonius de Raedt Antonius ConsıiliAelbertus Cuperinus,
Albe, Fernando Alvarez de Toledo, duc 7 Arnoldus Dorsten,

JII Arnoldus de Harlem,
Albertus Utinensıs, 140 Arnoldus KRegius, 230 ), 180, 294
Alexander Farnese, eardınal Drotecior, Augustinus

133, VOILr SRDESSI Paulus Po N Augustinus Alamanus, 26,
Alex1ius Fivizanensıs, 162, 163 Augustinus de Baerle, 149
Alfonsus de Sancia Gadea, 2924.92960 Augustinus Coloniensis,
AÄAlıanus de Boulo1gne, crtoyen de Bruges, Augustinus de Endoviıia, 4,

224, 295 Augustinus Fulginensıis, 162, 163
ÄAlvarus de Santacruce, Jamılıarre du Augustinus de Haarlem, 4,

Pane, 2992 Augustinus Henrici de Baern, d
Ambrosius de Antwerpla, Augustinus Maes, /4,
Ambrosius de Delft, Augustinus Maiınardı de Pıemont, 120
Ambrosius de Dordraco, Augustinus Nepotis, 44,
Ambrosius Magnı, 192, 200 Augustinus de Oudenaarde, 230 (941),
Ambrosius de Milan, 124 230
Ambrosius Quistellı de Padua, DYOCUTC- Augustinus Pluttargus, 43,

OTr Ordınıs, 153, 154 Augustinus de Terni, general,
Andreas vander Brest, 230 (939). Augustinus Traijectensıis,
Andreas Brugman(s), 230 (941) 92925 Aurelius Rochensis, 181
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Backere, Augustinus de, S, AA (ornelia T’hys, Mere Ade Francous el N 1co-
Balduinus de Bergı1s, 190 Ias, 120
Balduinus (Balduwinus) de Dordraco, Cornelius Aken, 934

Cornelius Bets, 164, 230 (944), 24 1, 2492
Balduinus Kabrı (de me 266 Cornelius Danielis,
Bartholomeus Cornelii, Cornehus Delft,
Basılius Funck, 230 (941), 2920 Cornelius de Delft, JT.,
Bernardinus de Uontreras, banqwuıer, 19, Cornelius de Dordrecht,

9, Vorneltius Kvertszn., cıtoyen de Haarltem,
Bernardus Bekeline, 229, 17190 244
Bernardus Patavus, Lan Cornelius Hardıus, 230 (941), 298
Bernardus de Salamanca, 200 Cornelius Michaelis de Bergıs,
Bertholdus PetrI1, Cornelius Scoemaker, 190
Blasıus de Rombees, 108, Cornelius Scoemakere, Dretre Bruges,
Brentius Hrenz) Johannes Brentius 224, 2926

Vornelius de W omberghe, marchand
Anvers,

Carrion, FKranciscus de, FI3 Cornelius d’ Y pres, 34
Caspar Gaspar) Leydensıs, 142 Cosmas Dordracensis, 230 (943)
(Jatelına de Salamanca, 200 Danell Bartoutszoen, 329Vatherine de Medicıs, eINE de France, Dionysius de Brecht,186, 138
Charles K ENVPDETEUT , 32 150, 241, 0, Dionysius Brunen, 230 (942), 200 DET

Dionysius Poictevin, 250
Dionysius Vazquez de Toledo, S,OCharles de Lorraine, duc de FU8E, arch.

de Revms, 250, 344 Eduardus Lusitanus, 185-187, 190, 192,
Chederville, magıster, 191 194, 199-202, 205, 206, Z 214, 243,
Christianus Dordracensis, 246, 247, 250, 169, 3117
Christianus KEnchusensis, 230 (943) Kgidius Cousıin, 2929
Christianus Huesden, 230 (943), 240 Kgidius de Hemelghem,
Christianus Lamoot, 234, 266 KEgidius de Neve, 99
Christianus (Chrystianus) PetrI, 4, Egidius de Vıterbo, general, 1-59, 60,
Christophorus Fischer, nrovINCLAL DTOVU, 6 9 79, 9 9 122, 6, 7& G, 12 D I& 37 ,

Ehenst, 208, 210, 166 42, 46,
Christophorus Patavinus, Procurator Or- Kgidius Vlieghe,

dinis, Dlus tard general, r Ar 196, 198, KEgidius de Voorde,
2 245, 247, 90, 127, 169, 179, zxXT Kgidius d’ Y pres, 266

Clara de Pedraza Salamanca, 200 Kılas Helias
UOlarre de W estvoorde, Mere de J udocus Elıisabeth de W estvoorde, de W ulf,

FKeyngout, I7
(laudius Vıvenetus, ProvINCLAL DTOU Emmanuel (Hemanuel) Gandavensis,

Franciae, 20L1, 155 1785
Olemens Po VII, 109, 142, 133 Krard de Marck, DPTINCE-EV., de Inege,
Vonradus Pellicanus, 232, 355 7T,
Contreras, banquiers, VOILT Bernardus Krasmus Sarcerius, 2032, 355

Johannes Kustachius Velthaen, 2300 (944), 2492
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Franciscus Valı derFossa, de, VOIlr (Zerardus Henraucı,
Gracht, (Jauthier Van der Gracht, (GGerardus Zuusen,
(;edeon Va  - der Gracht. (Ales Kgidius

Francısco de Salamanca, chevalıer, 190 Gibertius 130
Franciscus Brugensıis, (lbertus Penneman, 234, 266
Franciscus Carlier Parisiensis, 195 (+odefridus Weyn, DProvINCLAL,
Franciscus Coloniensis, (Aodscalcus Waldromn, 2176
Franciscus Cortrijc, Gratien (Gratianus), T’homas, 249
Franeciscus de KEnkhuusen, Gregorius de Ghestel, 24,
Franciscus Gambassiensı]s, Gregorius de Theodoricıi,
Francıscus (IR  S der Gracht, grand-baullı Gregorius Val der Varent, 38, 103, 104,

de Gand, 221; P 98, 66,
Franciscus Hughe, cCıtoyen de Bruges, Guilielmus, VOIr auss] Wilhelmus

224, 226 (Aurslelmus d’Alkmaar, DrovinNCLAL(
Francıisecus Lambertus, 252, 355
Francıscus Quinones, cardınal, 158 Gullelmus de Baviere, 229,
Franciscus Stierman, 190 Guilelmus Bononiensis, SECCGT , generalıs,
Franciscus de Traijecto, 164, 181
Franciscus Zeghers, 224, 226, 228, 229, (GAuilelmus OrTemMAans (Boreman), 134,

99, 190 149, 150, 164, 30) (934, 940), 2310 241,
Francois A TOL1 de France, 164, 233, 234 93, 94, 118, 1L, 305
Francotıs el Nicolas T’hys, Drotestanis, Guullelmus Coloniensis,

120 Guslelmus de Dumo, OF D
FKredericus . S L1 Guilelmus KEwoudtsz., 298
Fredericus de Winckel, Gulelmus de Flandria, 125

G(Guulelmus Föbgen (Fupgen), DTrOVINCLAL,
(G(Gabriel Venetus, general, 168, [ 34, GE 75, Y 9, 19, S

41, 47, 99, 97 Gullelmus de (Gaudıls, 250
(Zarchia Garcya) Darestiur (Darresty), (2- Guilelmus Hersele, 230 (938)

oyen de Bruges, 224, 295 Guillelmus Patavus,
Garchia de Salamanca, marchand ESPO- Guillelmus inckel, TT 5

qnol Bruges, 226 Gullelmus d’Ypres, 266
(Gauthıer (D  S der Gracht, Dere de Gedeon, Guillaume V duc de Julzers, Oleve ol

Berg, 150, 164, DD 104
Gedeon Vanl der Gracht (de Fossa), euV. ıllaume (nockaert d’ Yores,

MÜ de L2ege, 227, 59, 1868, 206 Guse, duc de Charles OTTAINE
Georges d’ Autriche, DPTINCE-EV, Ae Inege,

249 Hadrianus 230 (941
Georges Boreels de Gand, 188 Haimo, magıster, 191
Gerardus Harpert Huygezn., 244
Gerardus, CONfesSeuUr du TOL1 Henrı Ü Heinricus Henricus

250 Helias Heemer1jc (de Pottere), 164, 168,
Gerardus de Colonia, 230 (934, 943), 236, 237, 24.1, 249,
Gerardus Coloniensis Almanus), 74, 119, Q39, Bl AAA
(Jerardus Heckert, DYrovINCLAL DPTOV, Saxo- Henri /I, T01 de France, 194, 199, 206,

MAae, 208, 211, 24.6, 247, 250
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Henricus Aertnszn., cıtoyen de Haarlem, Iman Ortzen Zeelandus, 104

244 Tsabelle de Heule, mMmeTreE de (Aedeon v“Uan

Henricus de Amsterdamme, 188 der Gracht,
Henricus Heynricus Bree, Isidorus Kr, Brabantinus, 116
enricus Busele (Busel), 224, 226, 228, Isiıdorus KFlamingus, 141, 145

229,
enricus (Heıinricus) de Emmerich, Jacobus Albı, 190
Henricus Ferrant, cCıbtoyen de Bruges, Jacobus Berca, 939

2925 Jacobus Bernis, 148, 153, 230 (939)
eNrICcus Heymanszn. de Dordrecht, Jacobus Bopp,

149 Jacobus Claeszn., 244
Henricus Lauaerts, SUrNOMME de Vos Jacobus de Corte, 220,

Vulpis), 164, 168, 193, 230 (954, 941), acobus Dhre Y ipendam, 244
236, 241, 24.5, 249, 120, 180, 274 Jacobus de Dordraco,

enNricus Lechenic, Jacobus Gyellisz., AA
Henricus de Miıl, 190 Jacobus de Haarlem, 339
Henricus Niepen, 266 Jacobus Heyberch (Herberchs),230 (941),
Henricus (Heimricus) PetrI1, 296
Henricus de Salem, DTOVINCLAL, 90-92, Jacobus Hispanus, s 1

4, 95, 97, 98, 102, 103, 106-108, 123, Jacobus Hovare, 290).
7, Jacobus Johannis,

Henricus de Traiecto SUperTIOT, acobus de Luxembourg, comite de G(Gavere,
enNricus Vos 06es), AAa
Henricus (Heinricus) de Wesalıa, Jacobus Menevert,
Henricus W ıllems Brugensis, 119 Jacobus Middelburgensis, CONVETSUS,
Henricus de 180 Jacobus le Pape, 266
Henricus de Zutphen, 30, Jacobus Paternoster, 266
Henricus de Zutphen JT.; Jacobus Praepositus,
Hermanus de Bereclo Blereı), 218, 177 Jacobus Senensis, 1292
Hermanus de Raveschot, 2924 Jacobus Stockelpot,
Hermanus Zutphanie, Jacobus d’Uitgeest (Uutgheist), 230
H1ıeronymus (Jheronimus) de Arnhem, (944), 244, 245

Jacobus Va  = de Velde,
Hieronymus (Jheronimus) Autgher1 de Jacobus Wederstorp (Wydystorph),

Enckhuusen, 232, 2370 254
Hieronymus Dandıno, NONGCE ampostolıque, Jacobus vanıder Weede, cıtoyen de Bruges,

206, 162 224, 2926
Hieronymus (Jeronimus) Geffen, Jasparus Cools, 230 (941)
Hieronymus Seripando, general, 139-219 Jean (Hossart, dıt Mabuse, DeEMtre, 4,

228, 30 (934, 935, 942, 945), 231, 190
233-252, 90, 94, . 10J1, 104, 124, Jheronimus Hieronymus
140, 148, 152, 1509, 162-164, 179-181, Joachim de Mechlinia,
207, Q79, 384, 291, 2905, 296, 299, Joannes Johannes
301-304, 306, 307, 310, 31J1, 313 3168, Johannes
320, 329, 301, 332 304, 359 Johannes Alemannus,
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Johannes Allays, Johannes Flamıngus, 141, 146
Johannes Almanus, 78, &1 Johannes de Flandria, 53
Johannes de Amsterdammis, Johannes Franciscus YTarvısınus, 140
Johannes Angiensis, 99, Johannes FHortis Parisiensis, 188, 192,
Johannes Antonius de Chieti, general, 200-204, 206, 208, ZUd: 243, 250, 9 E}

137-138, 96, ZUJL, 21792 147, 164
Johannes Baranton, 243, 2 3170 Johannes Froeuff, 115
Johannes Bels, 118, 123, F3 134, 234, Johannes Gillu, OF 191, 148

7£; HA Johannes (xodefrıidi,
Johannes Benedietus Castilionensıis, ‚JJohannes Grevers,
Johannes Bertyin, notarre Bruges, 224, Johannes de Haarlem,

226, 197 Johannes de Haerlem Jr.,
Johannes Biest, 224, 226, 228, 229, 9 E} Johannes Haythe,

190 Johannes Hergott,
Johannes de Blısıa, 105, 168, 176, 230 Johannes Hoffmeister, DrOVINCLAL DTOVU,

REheni, 179, 180, 182, 166(942), 236, 6 9 234, 275
Johannes Bol, 230 (940), 207 ‚Johannes a‚b Honsseler, 249
Johannes Boutshoof{fd, 82, Johannes Hoose (Hoze, Oze), 220, 224.,
Johannes Brentius (Brenz), 252, 355 226, 228, 9 C} 190
Johannes Bruneau, Johannes de Hünzxe (Hunxius), DrOVLN-
Johannes IN  S den Bundere, 297 cCral, 124, 126-128, 130, 131, 133 224.,
Johannes Burey, 226, Y 79,
Johannes Caesar (de Ke1]zer) Hasselen- Johannes Husdensis,

S1S, 183, 184, 135 Johannes Jacobi de Dordraco,
Johannis Canıs, 266 Johannes Juliacensis, 111, I8T, 30 (934,
Johannes Clauaert, 3) (942) 938, 939), 231, 232, 287 7 E 180, G10,

2592Johannes Ulayssone, banqurıer Bruges,
236, 238, 24.0, 242, 246, 247 Johannes Lang,

Johannes Coloniensis, 42, Johannes de Limmen, 244
Johannes de ()ontreras de Colonma, Johannes Locquet, DrovınNCLAL DTOVU,
Johannes Cornelius Flandrinus, NDEeT- Francıae, 152

100 Johannes Lovanıensı]ıs, 101
Johannes Dariette, consul de Navarre, Johannes de Madarıa (Madarıo), Va

228, 2929 cha; espagnol Bruges, 224, 29025
Johannes Delft, Johannes de Mechlinia, MCATTUS distr.
Johannes Deulinus, 266 Volomensts, nbus tard MICATTUS NT,
‚JJohannes Donec, 1895, 188 (zermanıae Infervorts, 97, 99, 100, 103,
Johannes de Dordraco, 149 223 30, 45, 4 9 6 9 188, 193
Johannes Dreıer, Johannes Mechlinie,
Johannes Durem, Johannes VEa  - der Mey,
Johannes de Kndovıaa, 105 Johannes de Mota, 220,
Johannes de Enkhuusen, Johannes Muden,
Johannes de Essendia, 67, 4, Johannes Va  > der Muer, 298
Johannes FaDrl, Johannes Munstre,
Johannes Flamingı (Vlaminck), 220, 224., Johannes Nayss, 120

226, 190 Johannes Vecolampadrıus, 252, 355
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Johannes de Oesterwyck, Judocus Josse) Vall Hout de Üisterwyc,
JJohannes Oyen, 230 (940), 293 230 (934, 938), 70, 216
Johannes Pıctor eler) de Lippstadt, Judocus Josse) Reyngout, 158, 160,

188 161, 164, 193, 209, 229, 230 (934, 939),
Johannes Portman de Dordraco, 241, 245, 24.9, 251; 68, 90, 99, Sa
Johannes Quellingborch, 163, 179; 180, DE, 249, 309, 348

Julıius PpD TÜ 937Johannes FKeyngout, Dere de Judocus, TI
Johannes Sartoris, 61, 6 ’ Juhus della Rovere de Venise, 120
Johannes Smelcht, vAR Juvenıs Koger1us Juvenıs
Johannes Snecht de Angıla,
Johannes Spangenberg, 0, Kathrı)n Heymans, W  '9 149
Johannes Spangenberg JT.;
Johannes de Spina, 191, J4T Lambertus Va  - der Horst, 230 (942),
Johannes Staupıtz (Stup1z), MATIUS 235

Lambertus Methodius, 20L1, 202, 204,CONLGT. SAxoNıae, G D 233 1 C} 12
30, 30, 4 9 95, 158 208, 230 (944), Z 250, ELE} 179,

Johannes Stutter, 180, 249, 348&
Zuer-Johannes Surmont (Sourmon, Lambertus T'hoern (T’horen), Z

mont), 143, 230 (939), Leo Po X s 5 9 60, 9 9 221 237, O,
Johannes Textorı1s, 121 4 E} 47, 59,
Johannes Theodrici, Leonardus Cheldech,
Johannes Treverensıs, Leonardus Kilaudıi,

Leonardus Vincentinus, ]Johannes Tuneys (Toneys), DrovInNCLAL
PTOU, AÄnglıae, S, 14} Ler, magıster, 191

Johannes Valladolid (Valledolyt, Valio 1YyINuUsS de Gand, 1 D
dolyt) Brugensıs, 155, 156, 158, 165, TInvinus Multori1s, Carm., D
172 179 196, 198, 208 Losartis,

Johannes Vılde, Louris de Pedraza, 200
Johannes Vlaminck Johannes F'la Loy, Petrus, 223, 10, 216

mıng Loysvus de Cuellar, marchand eSPAgNOL
Bruges, 9902192906Johannes Vogt,

Johannes Wezalie, Lucas de Priesterbosch, 15858
Ludolphus Groninghen,J onghe‚ Koger1us de Koger1ius Juve-
TInıdovica Lodovica) Talle,

Josina de (ruellar Salamanca, 225 Ludovicus Belınnus, 169
200 LIudwig (IA  z Schoenwinckel, anabaptıste,

Josina Pardo, EHOUSE de TANCLSCO de 104
Salamanca, 190 ILupnpus de In (Joronda, marchanıd eSPAagnoOl

Bruges, 224, 295Judocus Brugensıs,
J udocus de Brune, cCıtoyen de Bruges, DAl Luther, Martın Martınus Luther

2926 Mabuse, veEMNre Jean (z0ossart
J udocus (S0S8E) Ade Cabootre, echevın de Male, Jean Pıerre UTL, hıstorıen, FEJ

Bruges, 295 Marcellus Cervunnı, eardınal probeclor ,
Judocus Coloniensıs, 140
Judocus Gerardl, Marcus716  N. Teeuwen - A. de Meyjer  Johannes de Oesterwyck, 24.  Judocus (Josse) van Hout de Oisterwyc,  Johannes Oyen, 230 (940), 223.  230 (934, 938), 70, 216.  Johannes Pictor (Meler) de Lippstadt,  Judocus (Josse) Reyngout, 158, 160,  188.  161, 164, 193, 209, 229, 230 (934, 939),  Johannes Portman de Dordraco, 24.  241,:245, 249, 251; 68, 90, :99,1I1,  Johannes Quellingborch, 24.  163, 179, 180, 224, 249, 305, 348.  Julius Pp. IT, 237.  Johannes Reyngout, pere de Judocus, 111.  Johannes Sartoris, 61, 65, 46.  Julius della Rovere de Venise, 720.  Johannes Smelcht, 21.  Juvenis = Rogerius Juvenis  Johannes Snecht de Angia, 35.  Johannes Spangenberg, 30, 45.  Kathrijn Heymans, veuve, 149.  Johannes Spangenberg jr., 23.  Johannes de Spina, 191, 747.  Lambertus van der Horst, 230 (942),  Johannes Staupitz (Stupiz), wvicarius  235  Lambertus Methodius, 201, 202, 204,  congr. Saxoniae, 67, 221, 233, 10, 12,  30, 33, 45, 95, 188.  208, 230 (944), 237, 250, 1II, 179,  Johannes Stutter, 70.  180, 249, 348.  Zuer-  Johannes Surmont (Sourmon,  Lambertus Thoern (Thoren), 24, 48.  mont), 143, 230 (939), 99.  Leo Pp. X, 25, 50, 60, 90, 221, 237, 6,  Johannes Textoris, 121.  42, 47, 59,  Johannes Theodrici, 24.  Leonardus Cheldech, 29.  Johannes Treverensis, 39.  Leonardus Elaudi, 24.  Leonardus Vincentinus, 81.  Johannes Tuneys (Toneys), provincial  prov. Angliae, 8, 11, 13.  Ler, magister, 191.  Johannes Valladolid (Valledolyt, Valio-  Livinus de Gand, 15, 24.  dolyt) Brugensis, 155, 156, 158, 165,  Livinus Multoris, 0. Carm., 227.  172, 173, 196, 198, 208.  Losartis, 8  Johannes Vilde, 12.  Lowis de Pedraza, 200.  Johannes Vlaminck = Johannes Fla-  Loy, Petrus, 223, 0, 216.  mingi  Loysius de Cuellar, marchand espagnol ä  Bruges, 224-226.  Johannes Vogt, 30.  Johannes Wezalie, 24.  Lucas de Priesterbosch, 788.  Ludolphus Groninghen, 24.  Jonghe‚ Rogerius de = Rogerius Juve-  nıs  Ludovica (Lodovica) Lille, 52.  Josina de Cuellar y Salamanca, 225,  Ludovicus Belinnus, 169.  200  Ludwig van Schoenwinckel, anabaptiste,  Josina Pardo, Epouse de Francisco de  104  Salamanca, 190.  Lupus de la Corona, marchand espagnol  ä& Bruges, 224, 225.  Judocus Brugensis, 59.  Judocus de Brune, citoyen de Bruges, 224-  Luther, Martin = Martinus Luther  226  Mabuse, peintre = Jean Gossart  Judocus (Josse) de Cabootre, Echevin de  Male, Jean Pierre van, historien, 411.  Bruges, 225.  Marcellus Cervini, cardinal mrotector,  Judocus Coloniensis, 72.  140.  Judocus Gerardi, 24,  Marcus ... prieur de Treves, 80.DILEUT de T’reves,
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Marguerite d’Autriche, g0oUuvernante des Nicolaus TIridentinus,
Pays-Las, 112, 7, 6 9 158585 Nıcolaus de Verona, 124

Marguerıute Nijenlants, Snouckaert, Nıcolaus de Weckere, 266

Marıa (DIIN  S Hout d’Orsterwirk, mysbhıca, Vecolampadıus Johannes 0—ecolam-
276 DAdıuUs

Marıanus Saxoferratensis, tto V3  - der Gunst,
Marıe de Hongrie, gouvernante des Pays- Onuphrius Panvınılus, 140

Bas,
Maryke Buyck, Brouwwer, 298 Parvo Chemaseio, magıster de, 191
Marten Heynrucxsz. de Dordrecht, Pascasıus AÄAquensıs, 107
Martinus 9 150 Paulus Po LE 135, 180, 187, 200, 206,
Martinus Luther, 230 (936), 202 12, 30, 211, 234 93,

49; 46, 50, 1868, 213, 3070 Paulus Gandavensıis,
Martınus de Eossem, querr1er, 164, 33 Paulus Utinensıis, 162, 163
Matheus Arnoldıi, 230 (942) Pedro de Salamanca, marchand ESPO-
Matheus de Durne, LE qgnol Bruges, 222 224-2206, 54, 190,

191, 197Matheus Jacotin(s), 147, 30) (942), 100
Matheus Laurent, 266 Pellıcanus Vonradus Pellıcanus
Matheus Lauwers, 266 Peter Wolfganck, ciseleur, 190
MathiasLa province augustimenne de Cologne  77  Marguerite d’Autriche, gowvernante des  Nicolaus Tridentinus, 144.  Pays-Bas, 112, 57, 65, 188.  Nicolaus de Verona, 124.  Marguerite Nijenlants, veuve Snouckaert,  Nicolaus de Weckere, 266.  90  Maria van Hout d’Oisterwijk, mystica,  Oecolampadius  —  S  Johannes Oecolam-  216  gpadius  Marianus Saxoferratensis, 78.  Otto van der Gunst, 97.  Marie de Hongrie, gouwvernante des Pays-  Onuphrius Panvinius, 740.  Bas, 89.  Maryke Buyck, veuve Brouwer, 228.  Parvo Chemaseio, magister de, 191.  Marten Heynricxsz. de Dordrecht, 21.  Pascasius Aquensis, 107.  Martinus ..., conversus, 150.  Paulus Pp. IIT, 135, 180, 187, 200, 206,  Martinus Luther, 230 (936), 252, 72, 30,  211, 237, 93, 97.  45, 46, 56, 188, 213, 355.  Paulus Gandavensis, 97.  Martinus de Rossem, gquerrier, 164, 233,  Paulus Utinensis, 162, 163.  Matheus Arnoldi, 230 (942).  Pedro de Salamanca, marchand espa-  Matheus de Durne, 71.  gnol & Bruges, 222, 224-226, 54, 190,  TL IM  Matheus Jacotin(s), 147, 230 (942), 700.  Matheus Laurent, 266.  Pellicanus = Conradus Pellicanus  Matheus Lauwers, 266.  Peter Wolfganck, ciseleur, 190.  Mathias ..., 230 (942, 943).  Petrus Alanus, 250.  Mathias Baeckel, 24.  Petrus de Baerl, 24.  Melanchton  e=  -  Philippus Melanchton  Petrus Beatus (Battus) de Hasselt, 193,  Melchior ..., 81.  230 (934, 940, 942), 245, 249, 149, 180,  Melchior Mirisch de Dresden, 788.  238  Michael Reninghe, 266.  Petrus Beauvays (Bevais, Bayvays, de  Michael de Vos, 270.  Kethelare), 124, 220, 224-226, 228,  Montmorency = Anne de M ontmorencyn  229, 81, 99, 190.  Petrus Bol Hasselensis, 230 (943).  Petrus de Bolsward (Boelsvardia), 24.  Nicasius Valoys (Walloeijs), 220, 786.  Nicasius Villores, 68,.  Petrus Brisart (Brijsaert), 230 (945), 89,  Nicolaus Almanus, 45.  250  Nicolaus Andree de Haarlem, 24.  Petrus Caesarius, 33.  Nicolaus Aquensis, 230 (943).  Petrus Calaber, 81.  Nicolaus Beslerius de Nurenberg, 33.  Petrus Chevalier, marchand espagnol &  Nicolaus Ghyselm, notaire ä Bruges, 224,  Bruges, 224, 225.  225  Petrus Coloniensis, 42.  Nicolaus ab Herstallio, 216.  Petrus a Colonia Jr., 230 (938).  Nicolaus Hiprensis, 55.  Petrus Dordracensis, 97.  Nicolaus van Loven, 270.  Petrus Durant, 185, 188, 243, 137, 312.  Nicolaus Maliaert, 266.  Petrus de Enckhuusia, 24.  Petrus de Fine (vanden Eynde), provin-  Nicolaus Ridolphi, cardinal mrotector,  211, 168.  cial, &uv. aux. de Liege, 48, 103, 104,  Nicolaus de Sarapontine, 121.  108-110, 113, 117, 36, 57, 64, 71, 190.  Nicolaus de Sloterdijcek (Scloterdijck),  Petrus Genuensis, 140.  230 (944), 237, 24, 245.  Petrus de Ghemert, 24,230 (942, 943) Petrus Alanus, 250
Mathijas Baeckel, Petrus de Baerl,
Melanchton Phlvppus Melanchton Petrus Beatus (Battus) de Hasselt, 193,
Melchior - S1 230 (934, 940, 942), 245, 249, 149, 180,
Melchior Mirisch de Dresden, 188 238
Michael Reninghe, 266 Petrus Beauvays (Bevaıs, Bayvays, de
Michael de OS, 270 Kethelare), 124, 220, 224-226, 228,
M ontmorency AÄnne de Mı ontmorencyl 229, 5J1, 99, 190

Petrus Bol Hasselensis, 230 943)
Petrus de Bolsward (Boelsvardıa),Nicasıus Valoys (Walloe1]s), 220, 186

Nicasıus Villores, Petrus Brisart (Bri]saert), 230 (945), 89,
Nicolaus Almanus, 250
Nicolaus Andree de Haarlem, Petrus Caesarıus,
Nicolaus Aquensıs, 30 943) Petrus Calaber,
Nicolaus Beslerius de Nurenberg, Petrus Chevalıer, marchand espagnol
Nıcolaus Ghyselm, notaıre Bruges, 224, ruges, 224, 2925

295 Petrus Coloniensıis,
Nicolaus aD Herstallıo, 216 Petrus Colonia JT., 230 (938
Nicolaus Hiprensıs, Petrus Dordracensis,
Nicolaus Va  s Loven, 270 Petrus Durant, 185, 18S8, 243, 137,;, 312
Nicolaus Malıaert, 266 Petrus de Enckhuusı1a,

Petrus de Yıne (vanden Kynde), DTOVLN-Nicolaus Eıdolphi, cardınal yrobeclor,
211 168 cCral, eU, AUX. de Inege, 48, 103, 104,

Nicolaus de Sarapontine, 121 108-110, H3 147 306, 7, 64, 41, 190
Nicolaus de Sloterdijck (Scloterdijck), Petrus GenuensiIis, 140

230 (9  %5 237 24, 245 Petrus de Ghemert,
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Petrus de Ghıils, Rugerius (Rutgerus) VO  } Kıger, 230 (945),

251Petrus Goele, 1588
Petrus Guerin, 211, 212,; 250, 169 Rumoldus Walterı, 230 (942)
Petrus Hiprensıs, Rutgerus (Antherus) de Haarlem, 230
Petrus de Juliaco, (940, 9.  j# 246
Petrus de Kethelare Petrus Beauvays
Petrus de Mechlinıa, Sarcerıus YTASMUS Sarcerius

Sebast]anus ° -Petrus Meebele, DprovinNCLAL,
Petrus de Mierlo (Myrlo), Sebastianus (Ariminensıis, 162, 163

Sebastıanus de Monte Aculo, marchand,Petrus Orssaghem, 230 (942)
247Petrus de Ko00S, 266

Petrus de T’hrelt, echevin de 7uges, 295 Seripando Hieronymus Seripando
Servatius Trajectensıs,Phılıppe Daun-Obersterin, archev.

de Cologne, Sımon Brugensıs,
Simon (Oaesariıs de Kulmbach, 188Phılıppus Aquensıs, Simon Gaillaert, 190Phiılıppus de Carrıon, marchand esnagnol

Bruges, Simon de Haarlem,
Simon Jacobı Jacobs), 164, 241, 1588Philippus Liızanus (du Lız, Lıza), 229,

230 (939), 180 Simon (Symon) de Middelburg,
Philvppus Melanchton, 252, 355 Simplicianus de Colonia, 230 (938)

Sirtus Po I 937Philippus de Monte,
Philippus Schoonacker, 215 215, 252, Staupitz Johannes Staupitz

354 Stephanus Brida, 150
Pıus Pop 97 Stephanus de GenazzanOo,
Pontius Nolın, 147 Stephanus de Zutphen,
Pourbus, Pierre, neEMNIre, IT 190

"T’'eresa Salamanca, 200
T'heobaldus Jacobı, 24
Theodoricus Enchusensıs, 249, 339RaphaeiRiario‚ cardınalvrote 4, 60,

9O, 38, T'heodoricus de Schoenhovia, nrovıncıal
Reynerius de Deventer de Enckhuu- 112

'Thomas de Faventia, 125SCH, 24,
Richardus (Riquardus) Pauwaert, 220, Thomas Jaupen,

155 "Thomas Oliverius (  1vlers), 30 (940),
2909Robertus Barnes Barne Anglicus, 84,

87, "Tilman Schnabel de Alsfeld, 188
28 Tnvrus, 935Rodolphus Jacobi,

Kogerius (Rugerilus) Juvenis (de Jon- Tombeur, Nicolaus de, 41 249, 334
ghe), DrOVINCILAL, 131-:133; 135, 137, 'TTri0s, magıster, 191

Vincentius Jourdain, DroviNCLAL DTOU138, 142, 147-150, 153, 154, 157-161,
1 167, 169-175, 177-182, 185-192, Francıae, 197, 1468, 152
194, 195, 197, 199-216, 218, 219, 224, Vos, Henricus de Henricus Lauaerts
226, 29089230 (934), 231-233, 235-252,
TB, G5, 57, 9 9 93-95, GT, 99, 10J1, 104, Wenceslaus L 49, 188
IL: 156, 137 1603, 169, 149 194, 249, Wiılhelmus, VOILTr aussı Guilelmus
314, S00 33d4, 3O4, 360 Wilhelmus Alardı (Alaert), 30 (942),

Rugerius Braxatorum, 236



719L DrOVINCE augustmennNne de Cologne

Wilhelmus de Balen, Wilhelmus (Willermus) Gre1], 2920
Wilhelmus (Willermus) Duus, 220, 190 Wilhelmus Laurencıil,
W ılhelmus Föbgen, Dere de G(Gurleilmus, Wilhelmus de Steenberghen,

'AB DES UX

VOol1r Adrianus de Baerle, Augusti-Aix-la-Chapelle (Aquisgranum, Aachen)
couvent PEF 80O, 230 (943), 231-233, L1US de Baerle
Q, ÖS; 70, 97, 104, 277 Bakel

VOIlr Mathias BaeckelVOolr Antonius Molendinarıil, Chris-
tianus Huesden, Guilelmus Wöbgen, Balen
Guiullelmus Winckel, Johannes Julia- VOolr Wiılhelmus de Balen
censis, Nicolaus Aquensis, Pascasıus Bedbourg (Bedburg)
Aquensıis, Petrus Bol couvent 233, A

Allemagne (Germanlila, Deutschland) Bergues St. Wiınoc (St. W inoksbergen),
57, 1 179, 180, 209, 219, abbaye 0.85 226, 202

Alsteld Berloz Berclo)
VOlLr 'Tilman chnabel de Alsfeld VOolr Hermanus de Berelo

Amsterdam Bethanıe (’sGravenzande), OÜhanoines
VOlLr Henricus de AÄAmsterdam, JOo- Regulers 149
hannes de Amsterdammis ilsen Blısıa)

Angers (Andegavum) VOIir Johannes de Blisia
couvent 191, 147, 148 Bois-le-Duc (’s Hertogenbosch)

Angıa Knghien Bologne (Bononıaa, Bologna) 133, 187,
Anna-ter-Woestine, St. (St. Andre-lez- 206, 217, 245, 247, 148, 179

Bruges), montiales Chartreuses, couvent 9, 74, 163,
Anvers (Antverpila, Antwerpen) unıversıte 217

chapıtre de Dame Bolsward
VOITr Petrus de BolswardcOuvent 0, 45, 48,

VOlr Adam de Doetinchem, Ambro- Bordeaux (Burdigalum)
unıversıte 1951US de Antwerpila, Augustinus de

Endorvı1a, Gerardus de Coloniaa, Gre- Brabantia (Brabant) 233
gOoTr1us de Ghestel, Henricus Vos, Brecht
eNr1ıICcus de Zutphen, Jacobus Prae- VOITr Dionysıius de Brecht
positus, Johannes de Essendia, Jo. Bree
hannes de Mechlinia, Lambertus VOl1r Henricus Bree

BrielleT’hoern, Reynerius de Deventer.
Aquisgranum Aix-la-Chapelle couvent des Cellites 16,
Arnhem Bruges (Brugae, Brugge) 197

VOIr Hieronymus de Arnhem autorites municipales 22D, 220, 08,
Baarn

Carmes 224,VOLr Adrianus de Baarn, Augustinus
de Baarn Chartreux 224, 295

Baerl couvent AA 19, 30, 9l, 104, 105, 108,
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110, HS: 124, 132 143, 15L1, 158, Sceurs Noires
187, 193, Z20%; 213, 220, 223 224-226, S@Murs de Bethanıa 94
228, 230 (934, 939), 237-245, 247, Soeurs de Kerstaigneboeme 294
201, 252, 38, 30, 5d4, 68, S1, 90, 99, Bruxelles (Brussel) 197, 24.7, 48,

VO1lr Antonius de BruxceellisTE 165, 179, 180, 190, 195, 200, 3430
VOITr Andreas vander Brest, Anto-

Cambron, abbaye ast.Nn]ıus Consilu, Balduinus de Bergis,
Bernardus Bekeline, Blasıus de Coblenz (Confluencıl1a)
Rombees, Cornelius Scoemaker, Koi Cologne (Colonia, Köln)
dius Cousıin, Kg1idius de Neve, VYran- archeveque 10, 14, 3929
CISCUS Brugensıs, Franciscus Stier- archives municıpales 93
INan, Franciscus Zeghers, Guillelmus autorites muni1cıpales 10,
de Bavılere, Henricus Busele, Henri- Chartreux 976
CUSs de Mil, Henricus W ıllems, Jaco- couvent 4‚ 6, &s 10 79, 121; 133
bus Albı, Jacobus de Corte, Jacobus 136, 154, 157 187, DU, 2238 230
Hovare, Johannes Biest, Johannes (934, 938, 939), 232; 237 IO; 12; 3 9
KFlamıngı, Johannes Hoose, Johan- 05, 70, 95, 97,; 180, 188, 194
101 de Mota, Johannes Surmont, VOILT Augustinus Coloniensıs, Guil-
Johannes Valladolid, Judocus Bru- elmus Hersele, EeNTICUS de
gensıs, Judocus Reyngout, Nicasıus Jacobus W ederstorp, Johannes
Valoys, tto Va  - der Gunst, Petrus Coloniensıis, Johannes Husdensıis, Jo-
Beauvays, Petrus de Fine, Philippus hannes Juliacensıs, Johannes HOX-
Lizanus, Philippus Schoonacker, Rı- torıs, Judocus Van Hout, Melchior
chardus Pauwaert, Kogerius Juvenis, Mirisch, Nicolaus Sarapontine, Pe-
Simon Brugensıis, Simon Gaillaert, TUS Coloniensıs, Petrus Colonaa,
Wiılhelmus Duus, Wilhelmus Grei]. Simplicianus de Colonıa.
chronique du couvent JI universite 223, 3) (938), IZ 62,
Dominicains 2924 65, 7 » 95, 139, 188, 216
eglise des Augustins 1ö1,; 220, 222 terminarıl 300 (939)
224., 225, 228, 4, B 191, 200, 208 Compostella, St Jacques de 125
Francıscalns 294 Corneto
Gu1illelmites A couvent
gymnasıum (academ18a) 112 Coudekerque (Koudekerke) 226, 203
malson ten Roncevale 224, 295 Courtrai (Kortri1jk)
Logla Venetorum 224, 2925 VOIr FKranciscus Cortrije
muUSEE de la Cathedrale 190 bibliotheque municipale JT
musee de l’hospice de la Poterie
190 Delft
natıo Hispanılae 220, 224, 225, VOILr Adrianus de Delft, Ambrosius
natıo avarrae 15L1, 228, 229, 208 de Delft, Cornelius Delft, Johannes

Delft.place de la Bourse 224, 295
*U Langhewynkele Spagnaerts- Deventer
strate 224, 295 VOoIiIr Reynerius de Deventer.
Zacwıjnstrate Graeuwerckersstra- Dijon (Divio) 250
te 224., 295 Ditmarschen
SCeurs Grises 94 Doetinchem
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VOIlrVOIT dam de Doetinchem Augustinus de Oudenaarde,
Dordrecht (Dordracum) Basılius Funck, Kgidius Vlieghe,

Hadrıianusarchıves muni1cıpales .; Johannes Angiensis,
autorites municıpales 0, Johannes Snecht.
couvent 2 9 32 100, 134, 193, Enkhuizen (Enchusia)
230 (934, 940, 942-944), 207; 245, couvent 230 (944), 2371 24.9, 43,
246, 249, Z 30, 45, 09, /Ö, 93, 94, 6 9 905, 339

VOIr : Andreas de149, 165, 180, 188, 22Q4, 2268, 238, Enckhusen,
2406, A Franciscus de Enckhuusen, Hiero-
VOIT Adrianus de Baerle, Adrianus U: AutgherI, Johannes de nck-
Dordracensıis, Ambrosius de Dordra- huusen, Johannes de Mechlinla,
Cl Augustinus de Baerle, Balduinus Petrus de KEnckhuusı1a, Theodoricus
de Dordraco, Christianus Dordracen- Enchusensıs.
SIS, Christlianus Enchusens!ı1s, Corne- Erfurt (Erfordia)
Hus de Dordrecht, Cornelius Har couvent 30,
dius, Cosmas Dordracensıs, Guilel- Espagne (Hispania) 179,
INUuS Borremans, Guilelmus

211,Ewoudtsz., Henricus Heymansız., Flandre (Flandrıa, Vlaanderen)
Henricus de Zutphen, Jacobus de 233

WYlorence (Florentia, Firenze)Dordraco, ‚Jacobus Gyellıisz., Johan-
181 rnelius Flandrınus, Johannes couvent 9, 39, 6L, 7 9
de Dordraco, Johannes ‚Jacobi de France Gallıa) 147, 170, 179, 192,
Dordraco, Johannes de Mechlinia, Frise Orientale (Frisia, Ostfriesland)
Johannes V3a  s der Muer, Johannes 104
Portman de Dordraco, Mathias
Petrus Beatus, Petrus de Baerl, and (Gandavum, Gent)

archiıves muni1cıpales 221 204Petrus Dordracensıis, Rutgerus de
Haarlem. archives des Augustins 220, 222,
eglıse des Augustins 245, 399 224, 225, 2206, 228, 2929
Franc1iscaıns autorıtes munic1ipales 221, 158
termiarıl 30 (940) Carmes D7

Dorsten Chartreux 224., 295
VOIT Arnoldus Dorsten couvent 2D, 8 9 164, 168, 221 230

Dresden (934, 943), 235, 237, 24 1, 249, G0, 69,
119, 188VOILTr Melchior Mirisch de Dresden

Düren VOILTr Basılius Funck, Gedeon V3  -

der Gracht, Helias Heemer1jc, Hen-VOIr Matheus de Durne
T1ICUS de Amsterdamme, 1VyINus de

Eindhoven (Endovı1a) Gand, Lucas de Priesterbosch, Mel-
VOoIlr Augustinus de Endovıa, ‚Jo- chlor Mirisch, Paulus Gandavensis,
hannes de EndovIı1a. Simon Jacobıi.

Kısleben Dominicains; AA
couvent 188 Kranciscaıins AA

Emmerich (EKmbrica) Groenenbriel, OÜChanorinesses Regu-
heres de St. Viıctor : 119VOITr Henricus de Emmerich

Knghien (Angıa, Kdingen) unıversite
Gemertcouvent 132 230 (941), 05, 87 DL
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VOIT Petrus de G hemert Kulmbach

Gestel VOITr Sımon Aesarls de Kulmbach
VOIlr Gregorius de Ghestel

Groningue (Groninga, Groningen) Leyde (Lugdunum Batavorum, iden)VOIT Ludolphus Groningen VOILr Caspar Leydensıs
Leningrad, Musee de l’Ermitage, 190

Haarlem (Harlemium) Liege (Leodium, Luik)
couvent 230 (940, 943, 9  ), 2037 couvent 21 134, 216, 218, 230
09, 95, 244, 339 945), 237, 250, 80, 11 144 240,
VO1l1r Arnoldus de Harlem, Augus- 249, 250
tınus de Haarlem, Jacobus de Haar- VOlLr Christianus Huesden, Herma-
lem, Jacobus d’VUitgeest, Johannes 1UusSs de Berclo, Johannes Smelcht,
de Haarlem, Nicolaus Andree, Nico- Lambertus Methodius, Nicolaus ab
laus de Sloterdijck, Petrus Bol, Herstallıio, Petrus Brisart, Thomas
Rutgerus de Haarlem. Jaupen.

Burchwal 244 eglise des Augustins
Hagestraat 244 ev6eques VOIlLr Erard Ade Ia Marck,

Hasselt (Hasseletum) (Feorges d’Autriche
couvent 120, 124, 184, 230 (942, eveques auxıliaiıres 8 9 306, VOLT
943), 236, 237, 97, 139, 149, 233 Gedeon Va  - der Gracht, Petrus de
VOIT Cosmas Dordracensis, Dio Fine
NySIUS Brunen, Johannes Caesar, JOo- Limmen
hannes Clauaert, Johannes Nayss, VOIT Johannes de Limmen
Matthias .5 Petrus Beatus, Wiılhel Lippstadt
INUS Alardı VOIT Johannes Pictor de Lippstadt

Hemelghem Loosdrecht
VOIr Egidius de Hemelghem VOIT Adrianus de Loesdrecht

Herstal Louvain (Lovanıum, Leuven)
VOIr Nicolaus ab Herstallio couvent 83, 84, 87, 90, 92, 101, 103,

Hillesheim 149, 150, 164, 230 (940, 941), 287
couvent 233, DL 241, 2D2, 66, S50, 94, 97, 1I8JT, 222-220,

Honseler 249
VOlr Johannes ab Honsseler VOILIT Andreas Brugman, Arnoldus

Hünxe Regius, rnelius Hardius, KEusta-
VOITr Johannes de Hünzxe chlıus Velthaen, (regorius V3a  - der

Varent, Guulelmus Borremans, Her-

Italie (Italıa) 14, 143, 148, 153, 162,
de Raveschot, Jacobus Hey-

berch, Jacobus Stockelpot, Johannes
175, 179, 192, 201, 208, 213, 217, Lovaniensıs, Johannes Oyen, 'T'ho.
90, 97, 124

Inas Oliverius.
eglise des Augustins 2923

Jerusalem, Sepulcre 125, 176 gymnasıum (academı]1a) 90, 92, 103,
Juliers (Juliacum, Jülich, Gulick) 112, 150,

VOLTr G(Gullaume V, Johannes Julia: unıversıte 230 (938), 252, 90, 94,
Cens1s, Petrus de Juliaco. 354



723La DrovVLNCE augustimenNe de Cologne
termıinarı) 230 (940) Mierlo

Lummen (Lumnae 230 VOILr Petrus de Myrlo
Lyon (Lugdunum) 39 Miılan (Mediolanum, Milano)

couvent
MünnerstadtMaestricht (Ira1ectum superl10r, Traijec-

tum a Mosam, Maastricht) VOlLr Andreas Hofrichter de Münner-
couvent 28, 168, 176, 230 (934, 936, stadt.
942), 236, 237, O7, 9i,; 212, 230-2380, Munich (Monachium, München)
279 couvent
VOIr Augustinus Traiectensis, Dio Naples (Neapolis, Napolı)NySIUS Brunen, Henricus de Traiecto couvent 18, 7 E 81, 141, 145
SUDeTOTIL, Johannes de Blısla, Johan-
Nes Grevers, Servatius LIrajectensıs. Oisterwijk
terminarıl 3) (942) VOIr Johannes de Oesterwyck, Ju-

Magdebourg (Magdenburg) docus Va  S Hout, Marıa V3a  n Houtcouvent 188 d’Oisterwijk
Malines (Mechlinıa, Mechelen) Orleans Aurelia)

autorites municipales 30, 120 couvent 149, 153, 170, 30 (942,
couvent 150, 152, 168, 193, 30 945), 90,
(934, 941, 942), 236, DOT, 241, 245, Oudenaarde
249, 30, 97, 100, JEn 120, 180, 200, volir Augustinus d’Oudenaarde
274
VOolr Antonius Cheldermans, Hen- annonla 162
T1ICUS Lauaerts, Jasparus Cools, Joa; Parıs Lutetia)
hım de Mechlinia, Johannes de autorites municıpales 194, 2115 246,
Mechlinia, ‚Johannes Mechlinie, Ju 24.7, 189
docus Reyngout, Matheus Arnoldi, couvent 14, 185, 187-190, 192, 194,
Matheus Jacotin, Petrus de Mechlıi- 195, 199-206, 208, 241 212, 214, 217,
nla, Rumoldus Walter:. 243-251, 90, 130, 137,; 155, 169, 310,
termınarı) 230 942) 313, 332

Marienthal (Vallis Marıae, Beylarıum) VOoILr Ambrosius Magın1, Antonius
couvent & 30 (945), 233, 249, Grelonis, Antonius Obiın, Dionysius
/9, AT Poietevın, Eduardus Lusıtanus
VOIT Johannes ab Honsseler, Johan- Francıscus Carlier, Guiullelmus de
Nes de Hünzxe, Kugerius VO.  S Kger. Gaudiıls, Johannes Baranton, Johan-

Mechlinia Malıines 1LE Donc, Johannes Fortis, Johan-
Middelbourg (Middelburgum, Middel- Nes de Spina, Petrus Alanus, Petrus

burg) Durant, Petrus ((uerin, Pontius No-
autorıtes municipales A 7, y lın, Koger1ius Juvenis.
couvent 30 (940), 47, ö7 @T, 2003, unıversite 188, ( 90, 172
020: . Parvıe (Papıa, Pavia)

couventVOoIr Andreas Brugman, Jacobus
Middelburgensıs, Johannes Bol, JO6- 'erouse (Perusium, Perugl1a)
hannes Haythe, Johannes Oyen, S1: couvent
j4018)  — de Middelburg. Pesaro Pisaurum
terminarı! 230 (940 couvent
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Pologne (Polonia) 29, AA Br Treves (Augusta Trevirorum, Trier)
Portugal (Lusıtanıla) 179, 97, 169 couvent 89, 131, 230) (9  ), 233, O

VOoIlr Johannes Munstre, JohannesQuaedypre (Kwaadieper) 2206, 203
Treverensıis, Marcus

Riminiı iımiınum) universite 32,
couvent 163

Rombees Uitgeest
VOlIr Blasıus de Rombees VOIlr Jacobus d’Uiıitgeest

Rome ‚Oma)) 206, 208, 235, 247, 148 Utrecht (Traiectum infer10r, a Rhe-
couvent St. Augustin 74, 114, 12L num)
141, 155, 162, 164, 165, 196, 198 d10cese 24,
Fabrica Petrı AAA VOIr Franciscus de Traijecto

Rotterdam
VOILTr Adrianus de Rotterdam Vallis Marıae Marienthal

Rouen (Rothomagus) Vaudrevange (Waldervinıa, Wallerfan-
couvent 152 gen)

couvent 233, DEuremonde (Roermond)
malson termıinaiıre 230 (942), 235 VOolr Adam de Waldervinck

Veniıse (Venetiae, Venezla) 126
VoordeSaarbrücken

VOIT : Nıcolaus de Sarapontine VOIT Kgidius de Voorde
Voorne 149Salerno, eveque de Hieronymus Serl-

pando
Salza W allerfangen Vaudrevange

Warrem 220, 203
VOITr Adam Ulrich de Salza Wedersdorf

Sloterdijk VOITr ‚Jacobus WederstorpVOITr Nıcolaus de Sloterdijck Wesel (Vesalia)Steenbergen autorıtes muni1cıpales 150, 104
VOITr Wılhelmus de Steenberghen couvent 125 150, D 288 5 9 S50,

DE
Therouanne (Teruana, Molinı, Terwaan) VOIr Antonius Cheldermans, Arnol

eveque auxıllaire 123, dus Dorsten, Henricus de Salem,horn eNTICUS de Wesalıa, EeNTICUS de
VOITr Lambertus Thoren

Toledo, Ohio, U.S musee de V’art Zutphen Jr., Jacobus Berca, Jo-
hannes ezalhe.

190 Winckel
Tongres VOITr Fredericus de Winckel
Tournaı (LTornacum, Doornik) Wiıttenbergcouvent 243, universite 0, 45, 188, 339

eveque 119 Wormhout 226, 203
officıal 224, 2926

Traiectum inferl10r, ad Rhenum Y pres (Yprae, Jeper)
Utrecht couvent 86, 118, 161, 164, 30),

Traiectum SUpEeT1O0T, d Mosam Maas- 234, 291 241, 74, 50, 114, 240, 2064,
tricht 206, 207, 209, 270
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VOIT Adrianus d’ Y pres, Antonius Deulinus, Johannes Fabrı, Matheus
Danubin, Augustinus Maes, Baldui- Laurent, Matheus Lauwers, Michael
1LUS Fabrı, Christianus Huesden, Reninghe, Michael de Vos, Nicolaus
Ohristianus Lamoot, (lornelius Aken, Hıprensıs, Nicolaus Va  w} Loven, N1-

colaus Mahlıaert, Nicolaus de Wecke-Cornelius Bets, Cornelius d’Ypres,
Kg1idius de Hemelghem, Kgıidius de T' Petrus Hıprensıs, Petrus de Roos.
Voorde, Kgidius d’Y pres, KEusta- termınarıl 230 JS 234
chius Velthaen, Chilbertus Penne-
Man, Guillelmus d’Y pres, Henricus
Niıepen, Jacobus Menevert, Jacobus
le Pape, Jacobus Paternoster, Jo Zutphen (Zutphania)
hannes Allays, Johannes Bels, O: VOIlr Henricus de Zutphen, EeNTICcUS
hannes Boutshoofd, Johannes Bru- de Zutphen. Jr Hermanus Zutpha-
NCcauU, ‚JJohannes Canıis, Johannes nle, Stephanus de Zutphen.

DES MATIERES
Absolutio CENSUTIS etc 88, 94, 112, Benedietinorum, Trdo

127 213, 230 (938) VOITr Bergues-St. Winoc
cta et definitiones capıtulı pProvıncla- Beuveries (compotationes) 103, 230

lis 230, 237, 249 (937, 939).
contfirmatıon D, Ö, 90, 112, 124, 126, Bienfaıijteurs
127, 132, 137, 153, 157, 174, LEA 207, VOILTr Elisabeth de Westvoorde, (ze0T-
208, 39 DE5S Boreels, Guillaume Cnockaert,

Administration des biens 104, Natıo Hispanlae, Natıo Navarrae,
944) 5} (941,

edro de Salamanca ; Sdalamanca, fa
Anabaptistes 233, 104 mille de
Apodissae (acceptilatio, chirographa, Bourse d’e&tudes 2926

syngrapha, quıtantıa) Pro collectis Brevlarıum Sanctae Orucis 202; 158
19, 150, 175 187, 215, 236, 238-240, ulla pontif1icia Lıitterae apostolicae
2592

Apostatae 67, 108, 112, 150, 169, 230 Calendarıum et dies festus 175
(934, 937, 942) VOIr aUSs] Ordinarium233’‚ 292, 68

Augustines Canonicı Kegulares
VOITr Moniales;: Bruges, SCeurs No1- VOIT Bethanie, (GGand-Groenenbriel
T’eSs Capıtulum Generale

umönes 164, 294 Naples 1507 O,
Vıterbe 1511

Baccalaureı 41, 9l1, 188, 200, 202 20 Rımini 1515
220 SJ1, 94, I8 135 Veniıse 1519 6 9 73, 93,

Banqulers (trapezıtae) 200, 215, 236, Tevise 1526 103, 122, ”30 (936), 41,
238, 24.0, 249 64, 2103,; DA
VOolr aussı Bernardinus de Contra: Padoue 1533 133,
Tas, Johannes de Contreras, Johan:.: Verone 1538 201,
Nes Clayssone. Naples 1539 140, 187, Ol, 230

Barrette 104 (934), 39, 97, 213
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Rome 1543 159, 161-164, 166, 167, Censures 113, 124, 154, 188, 213

291171, 142 175, 187, 235, 2306,
Recanatıiı 154' LE 181, 182, 185, Chevaux 103, 250, 179
187, 188, 190, 191, 194, 2 201, S17 Cisterciensı1s, rdo
240-242, 245, 246, 97, 118, 147, 296 VOIr Cambron
Bologne 1551 208, 212 217, 219, Citations 81, 150, 185, 203, 206

Clöture (clausura) 230 (937, 997, JIIn 169, 179, 18J1, 249, 348
Capitulum Provinciale Collectes D, Un 1 9 57, 103, 106, 109,

Maestricht 1507 R 113, 1L 123, 124, 126, 133, 138, 150,
Maestricht 1509 S, 157, 161-163, pi3: 175, 187, 208, 215,
Maestricht 1512 19, 20, 230 (935), 231, 233-236, 238-242, 252,
Maestricht 1517 34, 41, 44, 9,
Maestricht 1521 75,; 87, 9O, 57, zx Commendationes Recommendations
Wesel 1524 108, 110, 112, Commerce 164
Hasselt 1527 123 124, 126, 78-:82 VOITr aUssl Marchands
Enghien 1532 131, 87, Commessatıiones SUPDETVAaCUA 103, 230
Liege 1535 134, 135, 90, (937, 939)
Maestricht 1538 137 230 934,936), Compendium TEeTrUu Ordinis 140
9 9 218; Concilium Lateranense SE 40, 60,
Malınes 1541 150, 174, 230, 322, 90, Concilium Tridentinum LA 187, 188,
94, 104, 111, 149, 209 90, 97, 111
Hasselt 176, 230 (935), 236, Concubinari

Confession 230 936-938), 252,237, 239, 90, 94, 118, 149
Dordrecht 1548 193, 194, 197, 201, nfraternite
2 207, 209, 240, 245, 246, 248, 249, Congregatio
251, 252, 90, 111, 149, 163 Andreas Prolis Alamanı1ae Saxo-
Aix-la-Chapelle 1559 219, 90, YARE Nn1ae de observantia
120, 149, 1580 (Germaniae Inferioris de observantıa :
Malines 1555 90, 1117 97, 99, 103, 109, 112 113, 115,
Liege 1561 123, 128, 157, 223 43, 09, 188, 193
Hasselt 1564 117; 294 VOIT QuUSS1 Johannes de Mechlinia
president (praeses 41, 75, 87, 103, Lliceti 217
110, 1928,; 124, 131; 134, 150, 167, 168, Lombardiae 917

Saxonlae de observantıa 4, 6, 7 13,193, 194, 209, 219, 236, 237, 245, 246,
249, 251, C G, 7, I3 87, 93, 94, EL, DD 66, 67, 92, 102, 154, 221 233, 10,
120, 163, 180, 294 12 SE 4, 0, 33, 44-47, 09, 78, 95,
prorogatıon 103, 108 188, 244., 339
extraordinarıum 128, 130, 131 VOITr aussı Johannes Staupitz, Mar-

Carmelitarum, &. INUS Luther, Wenceslaus
VOILr Bruges, Gand, Livyvinus Mul- Constitutions 103, 187, 194, 208, 217,
torıs 219, 140, 165, 179

lecture des 104Carthusianorum, Ordo
VOILT Anna-ter- Woestine, Bru- ntentio 0158 priore 230 (938, 940)
ges, Cologne, (GGand Contribution. annuelle 91, 113, 124,

]litarum, rdo 232, 233, 239
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Convocatio mendicantium and DEls Facteurs (Tabellarıi) UEL 197

Famille, vısıte de la,
Croisade 299 sejourner hez la 115
Cruciferorum, Ordo Finances
‚UrSOTEeS 23 86, 89, LELG 172, 173 230 VOIlLr Administration, Apodissae,

(938, e  ), 1700 Ban.quiers, Collectae, Contribution
Custos conventualis F 230 (938 annuelle, Depositum, Dettes, Emo

lumenta, Expensae ıtinerum, Patri-
Dacorum, TeX 164 monne, Subsidium DTO studentibus,
Definitores capıtuli generalıs 73 103, Taxes.

122, 139, 140, 157, 181, Formation des Jeunes
182, 185, 208, 21 219, 233, 240, 147, Fugitives: 38, HRA 88, 94, 96,
179 Fundationes mi1issarum 19, DZ2 294

Definitores provinclae 131, 1 209, 226, 228, 74, 99, 188
Bı 230 (934), 2837 241, 249,
251, Fo Ö, 70, /8, 94, 143 119, 120, Gradus149, 163, 180, 216

Depositum 230 (938) licence
privation 36, 230 (942)Depredation 164, 233

Dettes 104, 142, 203 promotion 208, VAN® 230 (938-944).
restitutionDiffamation 230 (935, 939), 250
VOlr aussı Baccalaurei, Cursores,Disereti capıtulı generalis 73. 103, 122,

139, 140, 157, 159, 161, 181, 182, 217, Doectores theologiae, Lectores, Ma.
gistri, Regentes studiorum.219, 233, 179

(Juerres 123, 159, 161, 1 166, 181,Disereti capıtulı provinclalis 230 (938),
2831 233-236, 241,

Guillermitarum, OrdoDoectores theologiae
promotion 226, 43, SA 70, 7d: 188 VOITr Bruges

Dortoir (dormitorium) 230 (937, 939) Habıt 104, 115, I, 1 178, 196, 230
Ebriete 230 (935 (9 936, 937)
Emoluments 1 123 eresie 129, 152 161, 185, 188, 191,
EKExcommunication 132 LE 1ı 179, 192, 194, 195, 212 215, 217,

188, 2! 2R 230 (936), 250 230 232, 233, 246, 250, 252,
137, 148, 304, 330Exemptionum litterae 187, 9241

Kxpensae Curljae Generalıis 162 VOILIr aussı utheranisme, Anabap-
VOILT aussı Collectae tistes.

Historiographie de L’Ordre F& 140Kxpensae ıtinerum 103, 159, 177, 185,
186, 188, 189, 199, 214, 74 7 230 Hötes (hospites) 9230 (937
(935), 233, 241

Kxpulsion Hiegitimite de Nalssance, dispence
du couvent 108, 150, 188, 221, 105
230 (935, 939, 941, 943), 9392 Impöts 241
de L’Ordre 124 Incarceration 108, 153, 188, 230
de la Province 196, 230 (943) (937, 939), 250,

Extra Ordinem manendiı facultas 115, ndignitas
116, 208, 218, 230 ulgences
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Indulta: 109, 230 (945 Natio Hispanlae, Natıo Navarrae,
Industrie 164 Petrus Chevalıer, Philıppus de Car-
Irregularite 112 r10N, Salamanca, famıille de.
Iudices saeculares Cologne 79,

Mare Magnum 24.1, 244, 2099
Jeüne (ILeiunium) 230 (935) Mendiants, ÖOrdres des 40, 164, 221,

Mensa COMMUNISJouer Au des (ludus aleae) 230 937) 200, 201, 230 (937,
9

Lectio lıtterarum 30 (938) Mensa pauperum 974
Lectores 14, 7 9 84, S17, 9O, 124, 130, Minorum, Trdo Fratrum (Francıiscams)

134, 164, 168, 230 938-940, 942), VOoIir Bruges, Dordrecht, Gand,
24.1, 149, 190 Guilelmus de Dumo, Johannes ıllu
lector honorıs 119 onaster1a generalıa 163

MonialesLegatiı pontificı 180, 189, 206
Libri prohibiti 230 (936), 252, 813 394,

353 Natıo Hıspanılae Bruges 220, D
Licentiati theologıa 118 225,
I1 ıtterae adulterinae (falsıf1catae) 107, Natıo avarTtTae Bruges 151, 228, 229,

208145S8, 153, 208, vÄWA 230 (939)
Litterae apostolicae 9 9 103, 112; 113, OVICES 290

education 179, 182, 18S8, 200, 212157, 221 222.
VOIT aussı Indulta 230 (956, 940), 214

Latterae exemptionum 187, 41 vVOolr auss]ı Formation des jeunes.
Litterae testimoniales (1 88, 94, 9T,

121 DE Obedience 188, 200, 209, 917
Observance 103Litterarum stucha 83, 86, 92, 120, 143

Locum inveniendı facultas VOlr ausSSs] Clöture, Congregatio,
utheranisme (Lutheranı) I21; 129, Mensa COoMMUnIS, Offierum divinum,

150, 152, 161, 164, 175, 180, 200, 2170 Reforme de L’Ordre et des COUVeNTS,
230 (936), 233 0, 48, 104, 124; 9213 ıta, COoMMUNIS.

Offiemum divinum 187, 200-202, 230VOITr QuUSSI Martinus Luther
936-944), 23105 241

Opera manualıa 230 (938)Magistrı Theologiae
volir Antonıius Consıiuli, Guilelmus Ordinarıum 187, 208, T 241, 140
Föbgen, Johanrtıes Bels, Johannes ÖOrdines SaCcrTı
Juliacensıiıs, Johannes de Mechlinia, adm1ss10 ad 16, 26, 4 E} 68, 83, 230
Judocus Vall Hout d’Oisterwijk, Ju (937, 941, 942), 24,
docus KReyngout, Lambertus Metho- Örgues, fabrıcatıon
dius, Petrus de Fine, Koger1us Juve- rnements lıturg1ques 220, 228, 29

Marchands Parsimonila et firugalıtas 103
Anvers voır rnelius de Wom: Participatio .beneficiorum Confrater-

nıtasberghe
Bruges vOolr Alfonsus de sancta Patrımoine 89, 116
Gadea, Johannes de Madarıa, Loy- Pelerinages
SIUS de Cuellar, Lupus de la Corona, Jerusalem, St Sépulcre 125, 176
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Compostella, St.Jacques 125 Bavarıae et Poloniae 69, 139, 162,
Penitence 9, 230 (939, 941) 163, 171, 172, 179, T:
Peste 123 64, 97, 1395, 29295 Castellae
Poenitentlarıa Apostolica 187, 241 VOILT aussı Dionysius Vazquez de
Praedicatorum, Trdo (Dominicains) 'Toledo.

157,; 159, 112 Francı]ae 150, 185, 188, 189, 19L1,
VOILTr Bruges, Gand, Johannes Val- 192, 1 195, 197, 200, 20L1, 204, ZW
den Bundere, Theodoricus de Schoen- 243, 246-248, 146, Pa2, 155
hovı]a. VOILr aussı Johannes Locquet, Vin-

recher 27 130, 152, 179, 180, 188, 191, centıus Jourdain.
195, 213; 215, 227, 228, 230 (938, 939, Hispaniae A
9  AR 235, 252, 249, 354 Hungariae (Ungariae) 163, EL 172

Prior conventualıs AT
confirmation E, 2 201, 2 Z4l Lusitaniae (Portugal) 169

VOoIlr Quss] Eduardus Lusitanus212 230 938-945).
election.: 188, 194, 200, 201, 204, 208, Rhen1i et Sueviae 12 139, 162, 163,
212 230 (938, O:  ), 232 243, 246 170-172, 179, 180, 182, 208, 210, 217,
deposition 188, 30 (940), 243 166

Privatio VOIT auss1ı Christophorus Fischer,
Johannes HoffmeisterCameTa4a®e 3) (939)

gradus 36, 230 (942) Romana 162
ab officio0 81, 104, 106, 108, 109, 179, Romandiolae 163
188, 217 230 (936, 937, 940) Saxonlae 12; 162, 163, LEL 1L72 210
promot1on1s 230 (942)

VOIr auss1ı (jerardus HeckertVOCISs actıyrae et passıvae 179, 230
(934, 936-939, 945) Terrae Laboris (Neapoliıtana) 146

Tholosana 164termmını 230 (940)
Priviıleges 7, 67, 93, 104, 105, 154, 175, Provincial

200, 202, 237 241, competence : 112 127; I37, 152, 154
Procurator Ordinis 13, 92, 150, 153, VOIr aussı Absolutio, Apostatae,

154, 157, 162, 178, 147 187, 196-198, Fugitives.
200, 244., 245, 247 confirmation de V’election B, 6, 6 9
VOIr auss] Ambrosius Quistelli, 103, 112 124, 126, 137, 174, 195, 207,
Christophorus Patavınus 208, 239, 249, 251 3Q 152

Profession demission 147
Protector Ordinis 54, 60, O, 123, 133, Punitions Sanctions

140, 148
VOIlr SRDESS Alexander Farnese, Kgi- Quittances Apodissae
dius de Vıterbo, Marcellus Cervinı],
Nicolaus Ridolphıi, Raphael Riıarıo. Rebellion 12 217 30 (937), 243,

Provincıia 246
Angliae S, K V 84, 87, 139, 162, Receptio fratrıs ad conventum 230
163, 17 (935, 937-939, 941), 243
VOolr auss] Johannes Tuneys, Rober- BRecommendations (commendatıones)
tus Barnes. 105, 115, 12L1, 138, 143, 155, 158, 160,
Apuliae I17Z 178, 1806, 213 215, 216, 218
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2 212; 213, 215, 217, 221; 2285 224,Recompense talio 230 (937)
ector provinclae B@ 118, 123 230 934-939, 941, 945), 250

competence 117 VOlLr auss] Censures, Excommunica-
Recuperatıon des couvents perdus 90, tıon, Expulsion, Incarceration, Pri

92, 102, 103, 112; 128, 133, 136, 208, vatıo, Rebellion (18 poena), Suspen-
093, 102

Reforme de V’Ordre et. des couvents 2, Sepultures 298
4, Ö, S, 1 » 25, 30-32, 34, 4U, 48, 50, VOolr Quss] Maryke Buyck, Natio
51, 54, 58, 60, 64, 66, 90, 91, 103-105, Navarrae, Pedro de Salamanca
112, 13 118, 123, 124, 129, 159, 179, Siege, soumiıss]ıon des couvents St,
187-189, 192, 202, 203, 212, 221 223
230 (940, 942), 246, 248, 250, 6, H,: Sigillum provinclae L3G 217
30, 7, 68, G7, 148 Silence 1 30 (937)

Regentes studiorum 1 155, 185, 188, Sortir du couvent (exıre conventum)
20L1, 210 243, {A, 169 230 (935, 937, 941, 943, 9

Kegistres des prıeurs generauxX 6, S, Status provinclae I: 1 181, 182,
208, AA EKRepas 103, 1

VOlLr Quss] Mensa cCommunıs, Com- Statuta provinclae Coloniae 152,
messat]iones SUPETrVAaCUAC, Studia generalıa

Bologne 74, 76, 183, 184Restauration de la province 123, 124,
128, 133, 150, 152, 159, 161, 164, 177, Cologne 23, 24, 12,
180, 208, 09, KFlorence 35,
VOILr auss]ı Recuperatıon des COU- Louvaın 84, 90,
vents perdus Milan 42, 46,

Restitution. des biens 101, 143, 185, Naples 18, 53,
195, 243, 137. Paris 14, 41, 86, 105, 188, 201, 217,;

Retour provınce, CONCESSION de &© 9, 243, 78, 169
Pavıe12; 14, 21 20, 28, 3 9 81l 43- 56,

61, 63, 65, 68, 70, 12 76, 80, 83, 85, Perouse
88,“ 107, 1241; 114, 121, 142, Rome 38, 155, 156, 158

Sıenne 39,143, 147, 153, 169, 172, I3 178, 183,
185, 200, 201, 212 218 218, 46, 137, Studia provinclalıa
163, 169 ruges

Revocatıo fratrum ad conventum 230 Studia grammaticae 152
(943) Studium logicae 152

Studium philosophiae 152
Studium theologıae 152

Sacramentarıl 933 VOIr auss] Gradus
Salamanca, famiılle de 158, 226,ubsıdıum studentibus

VOILT Bernardus de Salamanca, Cate- 230
Iına de Salamanca, Clara de Pedraza Suffragla mortuls

Salamanca, Francısco de Salaman- Suffragla VIVI1S
CA, (Jarchila de Salamanca, Josina de Suspensio &  & divinıs 230 (937
Cuellar Salamanca, Josina Pardo,
Pedro de Salamanca. Tabernae (diversoria) 103, 230

Sanctions (punıtions) 81, 1 106-109, Taxes eC
113, 117 123, 124, 179, 188, 192, 1 litteris apostolicıs 92, 102
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VOlr ‚USSs81] Impöts Vicariıus districtus Coloniensis 63,

Terminaril (statıonarıl) 230 (939, 940, VOILT aussı Johannes de Mechlinia
942, 9  y 34 Vicarius rioris Generalis 2D, U, 54, 5 9

Testaments 224, 225, 2926 58, 79, 87, 91, 93, 105, 110, 179, 180,
Transfiliatio 185, 186, 188, 189, 192, 195, 199-202,

d’un. Ordre autre 204, 206, 22U, 221 281 250,
d’une provınce une autre 150, 152, 10, 11, 39,
208 Vicarius Provinciae S, 34, 186, 201,
des Observants la provınce 64, 97, 2 117
115, Victor, Ordre des Chanoines Reguliers

de St. 119pretre seculier L’Ordre 178
Irapezitae (argentarıl) Banquiers Visiıtation et visıteurs 48, D8, 92, 118,
Triıreme : 230 (9; 123, 1 149, 159, 164, 179, 180, 185,

188, 191, 2! 223, 230 (934, 937, 942)
Universites 232, 230 236, 240, 241, 47, (T 50, 59,

90, 94, 97, 120, 130, 148, 149, 1865,VOITr Bologne, Bordeaux, Cologne,
Gand, Louvain, Paris, Treves, Wit: 294
tenberg. ıta COM MUNIS S, 48, 50, 5l, 54, 60,

187, 242, 245,
Vagantes 230 (938) Voyages 103, 107, ID 123, 125, 148,
Vötements 230 (936 153, 159, 164, 175, Wr 179, 180, 187,

VOITr aussı Habit, Ornements htur- 189, 196, 201, 208, 213, vA 235,
g1ques 236, 241, 24.4-248, 250, 64, 90, 9i,

130Vicarianı, vıcarıatı Congregatio SaxXo-
N146 VOIr auss] Kxpensae itınerum, Fa-

Vicarıus capıtulı mille, vıisıte de la, Pelerinages, Re-
VOILIr auss]ı Capıtulum Provinciale, tOUr provınce, Visıtation et; vVisl-
president teurs.

Vicarıus conventus AA 200, 201, 2
206


